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Republic of Vietnam \\:S:\ Liwig?& 0014227
) une

The Chairman, National Leadership Committes

Promilgetes the Law fixing the mode of election of the
President and Viee-President of the Republic, the full text
of which is as follows:

CHAPTER ONE:

ELECTION DAY

Artiele 1: Based on the Constitution promulgated on Apri; 1, 1967,
this law sets forth the procedures governing the first elections
for President and Vice-President,

Artiele 2: The election for the President and Vice~President of
the Republic of‘Vletnaq,first term, will take place on Sunday,
Septenber 3, 1967.

Article 3: If in any locality elections cannot ‘be held for
reasons beyond their control, mayors and province chiefs of that
locality, with the concurrence of the local election campaign
committee, are authorized to postpone the elections until the
next most favorsble day after informing the Spec¢ial Commissariat
for Administration,

CHAPTER TWO:
ELECTORS

Article b: Electors for the President and Vice~President are

those perscns of Vietnamese nationality who, irrespective of sex,
were 18 years of age as of December 31, 1966, and who are inscribed
on the electors' list and holders of regular electors' cards,
except those deprived of the rights of eitizenship.

Bach citizen will be inseribed on only one electors'
list.

Article 5: In Saigon capital, the list of electors of every
Quarter will be established and posted by the District Chiefl for
the first time on July 10, 1957, at the Distriet Office, the Chiefl
of Quarter's office, and at eny place considered necessary by the
Meyor of Saigon,
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In provinces the list of electors of each village
will be set by the Village Administrative Committee and will
be posted on the above-mentioned day at the village and hamlet
office.

In munjcipalities the list of electors of every
quarter or village will be set by the chief of the municipality
and posted on the above-mentioned day at the quarter, sector,
village or hamlet office. ’

For military men and their families residing in
military camps, the list of electors will be set by commanders
at battalion level and transmitted to Mayors and District Chiefs
for countersignature before posting.

Moreover, a copy of the electors' list in the village,
sector and quarter will be posted at the administrative office of
the capital, provinces, municipalities and districts.

Electors who have changed their residence and wish to
vote in their new area of residence should make declaration to
local authorities (village, sector, quarter eand district) according

to the procedures applied in the declaration of family lists, not
later than June 30, 1967.

Artiecle 6: Civil servants and military men on missions, transfers,
or unable to reburn to places of regidence where their names are
registered on the electors' 1list, may cast their votes at their
actual location on election day without having to previously
register their names on the electoral list.

Besides their voting cards, civil servants and
wmilitary men must show in addition a certificate related to the
special area described above and delivered by duly responsible
higher authorities. In such cases, the chairman of the committee
in charge of the polling booth must prepare an additional list for
transmittal to the Central Election Council.

Article T: Citizens who fulfill all the conditions for voting
but whose names do not appear on the list of voters or appeax
incorrectly, have the right to complain.

The complaints must be lodged at the quarter, village
or sector by July 25, 1967, at the latest. The agencies which
receive the complaints will deliver a receipt %o the interested
persons end send the complaints, together with their opinion to
the capital, province or town office.
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Following the end of the period for lodging complaints,
electors’ lists and complaints, if any, will be dispatched by -
mayors and chiefs of province to the Council stipulated in Article
9 by July 30, 1967, at the latest, for final decision.

The lists of voters must be decided by the Counmcil
and sent back to the interested administrative authorities by
Avgust 4, 1967, at the letest.

The administrative authorities will post the ligt of
voters for the second time at the places stipulated in Article 5
on August 1k, 1967, at the latest.

Article 8: The procedures for making and issuance.-of voters'
cards are decided by the Special Commissariat for Administration.

Article 9: In the Saigon capital, each province and each
municipality & local Election Council will be established, with
the following composition:

The Chairman is the presiding audge of the Court of
Flrst Instance, the presiding judge of the local Justice of the
Peace with Extended Powers, or the presiding judge of the local
Justice of the Peace, or if there is no Court in this loecality,
a Magistrate nominated by the Commission General of Justice.

Three representatives of the Municipal or Provincial
Council who are not candidates or candidates' representatives
will be chosen to serve as merbers by drawing lots.

Two voters representatives chosen by lot from a list
of twenty notables who are not candidates or candidates' repre-
sentatives will also serve as members. The list of notables will
be nominated by municipal or provineial councils.

One. representative of the city, towm or province
adninistrative office Wlll serve ag reporter and will have the
right to vote. -

CHAPTER THREE:

CANDIDATES

Article 10: Citizens meefing the following conditions' will have
the .right to run for President or Vice-President:

1. Candidates must have Vietnamese citizenship
since birth.
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2. They rust have lived on Vietnamese territory at
least ten years immediately before election day. Time spent
abroad on official mission or in political exile is considered time
spent in Vietnam.

3. Candidates must be 35 years old on election day.
4. Cendidates mmast enjoy all rights of citizenship.

5. Candidates rmust have complied with nilitary draft
regulations.

6. Candidetes must not fall within the categories
prescribed in Article 13.

Article ll: The following persons will be cla551fled as incapable
and will not be allowed to be candidates:

1. Those sentenced for criminael offenses.

2. Those sentenced for light misdemeancr offenses
such as theft, swindling, breach of trust, forgery, violation of
good morels, bribery, influence peddling and ermbezzlement.

3. These sentenced to imprisomment for three months
and above for other light offenses, except for those committed by
carelessness and negligence. However, those guilty of fleeing
the scene of a traffic accident will not be allowed to run.

4. Those who have becn deprived of civic rights or
the right to run by Court sentences according to laws and rules
now in force,

5. Those under-legel guardianship or struck by
mental diseases,

6. Persons who have gone bankrupt and are not yet”
rehabilitated.

7. Persons who have not cormplied with orders to
serve in the Arned Forces. '

‘ 8. Civil servants, military men, government -officials
in all branches and of all levels, who have been suspended,
dismissed, removed or resigned for disciplinary reasons.
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. _: -9...-Those who have directly -or indirectly worked for
communi sm. or pro—communlst neutralism or worked in the interests
of communism. -

The provisions of paragrephs 1, 2, 3, b and 8 cited
above will not apply to those whe have had their status restored
according to provisions stipulated in Decree-Law No. h/63 of
Décember 24, 1963, or who have ‘been granted ammesty ty Decree-Law
No. 3-SL/CT of January 29, 196k, and subsequent texts.

Those who have been sentenced for criminal or light
offenses of political character or for political reasons before
April -1, 1967, may appeal by June 22, 1967, for a Council's
decision that the 'sentence passed upon them. is one which would
not prevent them from running. This Council will be presided by
the President .of" the -Supremeé Court of Appeal, :assisted by two
Assistant Judges of the same Court serving as.members and will
have to issue a declslon w1th1n one week following the date of
appeal. .o . .

Article 12: Applications for candidacy must be diled as a twin-
list ineluding the name of the Presidential. candldate and the
nape of the VicePregidential candidate. Applications must he
filed in duplicate with each candidate's full name, aliases if
any, -date-and dbirthplace; cccupation; present residence, and a
certified?yclear,signature~oﬁ each candidate,

Each list must elehrly igdicate which ﬁerson is a
candidate Tor President and which is the candidate for Vice=-
President.- . .

Candidatés cen have their names on cnly one list.

. Candidates rust establish a Saigon address as an
official place of liaison with agencies responsible for organizing
the election.

Article 13: Candidates' aﬁplications will be submitted to the
Office of the Mational Assembly at the latest on midnight June 30,
1967, and nmust be acconpanied by the following documents:

1. A birth certificate or an affidavit replacing
it.

2. A #2 judicinl record not older than three months.
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3., An affidavit that the candidate ‘has had continuous
residence on Vietnamese territory for at least ten years immediately
pricr to election -day.

4, A certificate that the candidate has complled
with military draft regulations.

5. .In the cage of military persomnel and civil
servants, a document indicating permlss1on to go on leave without
pay provided by Artiele 17.

6. Receipt of deposit for electoral campaign expenses
prescribed in fArticle 21,

T. A list of representatives to be assigned to the
Central Electoral Campaign Committee prescribed in Article 18,

8. Symbols of the list end five L K L photographs
of each candidzte.

When it receives an application, the Office of the
Netional Asserbly rmust immediately issue a receipt to the persons
filing it. Lists of candidates will be arranged according to the
sequence in which the flle/follQW1ng hour, day and month.
is received
Article 14: The National Assembly has the followihg respon31b111t1es.

1. To receive applications and documents of candldates.

2. To examine candidates! documents including those
mentioned in Article 13.

Within 24 hours after the time Fimit for applications
for candidacy, the O0ffice of the National Asserbly will post for
the first time lists of candidates who have submitted the documents
required by Article 13. At the same time, the Office of the Assenmbly
will transmit the lists to the Special Commissariat for Administration
for posting at Saigon City Hall. Lists must be posted at the
headquarters of cther municipalities, provinces, districts and
viliages on July 3, 1867, at the latest,

Article 15: Electors and candidates may file complaints to the
Office of the National Asserbly on candidates! qualifications no
later than July 6, 1%67.

The Office of the National Assenmbly must transmit the
complaints together with supporting documents to the Central
Election Council referred to in Article 16 on July 7, 1967.
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The Central Election Council nust examine the complaints:
and report to the Oifice of the National Assenibly no later than
July 15, 1967. Before the Notional Asserbly meets in plenary
session to take a final vote on the question of posting lists for
the second time, candidates on lists against which complaints
have been filed may be invited to present their cases before the
Special Conmittee 8 the National Assaibly.

List of candidates will be posted a second time
according to procedures set in Article 14 on July 19, 1967, at
the latest.

From the date of second posting candidates may not
withdraw their candidacy. ' ’

A record of this second posting rust be kept.

Article 16: A Central Election Council, the corposition of which
is given below, has the mission of reporting to the NHational
Assenbly on complaints about candidates' qualifications and
cozplaints about election returns.

The Presiding Judge of the Supreme Court of Appeal
is Chairman of the Council. The Chairman of the State Council,
or Administrative Judge, his representative, and the Dean of the
awyers Corps, or his representative, will ‘serve as Council
members. A National Assembly Deputy will serve as a Council
merber representative of the vobters. The Special Commissioner
for Administration or his representative will serve as the Council's
reporter and will have the right to vote.

Article 17: (Civil servants and military personnel wishing to be
candidates must request leave without pay from the day of tine
limit for application of candidacy through election day.

This article does not apply to persons holding
popularly elected positions.

CHAPTER FOUR:

ELECTION CAMPAIGN

Article 18: A Central Election Campaign Committee will be
established for the whole country, composed of one principel and
one alternate representetive for each list of candidates.
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A local Election Campaign Committee of similar
composition will be established in each municipality and province.

Representatives on Jocal campailgn cormittees will be
nominated by Central Carpaign Committee members.

The narmes and addresses of local campailgh comnittee
nembers must be transmitted to. local authorities by the Central
Campaign Committee by July 18, 1967, at the latest.

Lists may change representatlives throughout the
campaign period. ) oo

Article 19: The Central Election Campaign Committee will be
convened by the Special Commissariat for Administration no later
than July 21, 1967.

The Chairman of the Central Election Campaign
Committee will be elected by candidates' representatives.

Chairman of cammaign committess directsdebate of
comaittees. In the event of a disagreenment between candidates!
representatives resulting in a tie vobe, the Chairman has the
right to cast the deciding vote.

Article 20: All candidates will receive equal facilities jin the
electoral campaign.

Election campaign cormittees will be charged with
the following tasks:

1. To f£ix the number, the size and the color of
posters and leaflets. Each list will have the maximum of two
kinds of posters not larger than 65cm by 100cm and two kinds of
leaflets not larger than 20em by 25cn.

2. To print, transport and distribute the leaflets
and posters cited above.

3. To fix the date and places fo» pubting up
posters and distributing leaflets. ILeaflets may be distributed
" %o homes of voters.

L. To organize talks between electors and candidates
or their representatives.
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5. To determine procedures governing press activities
and press conferences on behalf of candidates or their repre-
sentatives. No press articles related to the election can be
censored, except within the limitations prescribed by Article 12
of the Constitubtion.

6. To fix modes of use of mobile broadcasting
units, radio and television stations in those places where these
reans of propagands exist, Equel time must be reserved for all
lists of candidates for use of these facilities.

Schedules of campaign activities must be reported by
electoral campaign committees to the local administrative
authorities.

Nobody is allowed to make use of campaign means
outside the nurber and mddes fixed by this article.

The Vietnamese language will be used in all campaign
activities.

Article 21t Expenses related to the orgenization of the elections,
including the cost of candidates! observers, will be borne by the
national budget.

Concerning campaign expenditures, the national budget
will cover a maxirum expense of two piasters per elector for each
list., If there are more than six lists, the total amount of
expenditures still may not exceed 12 piasters for each elector
for the whole nation. If the Central Election Campaign Committee
unaninously deems a larger amount necessary, the national budget
will still only provide the above mentioned maximum sum, and the
candidates must cover the extra expenditures by their own means.

Fach list must deposit in the Treasury o sunm of

200,000 piasters. In the event that the cdandidates withdraw their
candidacy after the second posting of lists, or if they fail to
receive ten percent of the total nurber of valid votes cast in
the country, the candidates concerned in each list must joinbtly
reirburse the national budget the sum of noney expended on their
behalf by the electoral campaign committee for printing leaflets
and posters. ’

Article 22 By July 21, 1967, at the latest, candidates' symbols
and photographs rust be submitted to the Central Campaign Cormittee
for approval and transmittal to the Bpecial Commissariat for
Administration.
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Any list wishing to alter its symbol or photographs
must submit changes to the Central Campaign Committee by the
above-mentioned date.

Texts of posters and leaflets must be submitted to
the Central Campaign Committee within-the time lirmit set by the
Comnittee,

Candidates are free to choose thelr own symbols, but
queer, international and common religious symbols are forbidden.
Synbols of political groups can be used except in cases where
they are contested by the central executive commitiee of the
group concerned.

Lists moy not choose symbols which are similar to
each other. Symbols must be approved by the Central Campaign
Committee.

Article 23: The electoral carpaign will begin August 3, 1967,
at the earliest and will end at 12 noon on September 2, 1967.

Any candidate or representative noting a violation
of the provisions of Article 20 or of this Article has the right
to request the Campaign Committee to inform local authorities so
as to immediately put an end to the vioclation.

CHAPTER FIVE

VOTING PROCEDURES (CAST AND CONTROL)

Article 24: The President and Vice-President will be elected
together on the same list in a single election, by universal
suffrage, direct and secret ballot.

The candidates on the list which recalives the grestest
nucber of votes will he declared eleched.

If several lists receive an equal nurber of votes,

the list with the oldest presidential candidate will be declared
elccted. )

Article 25: The printing of ballots for all candidates will be
undertaken by the Special Conmissariat for Administration according
to the attached model,

On each ballot there will be printed the full nane,
syribol and photograph of the presidentidl and vice-presidential
candidate.
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A1l ballots of all candidates will be printed in
~the same model on white paper-and packed in equal numbers. Each
package shouwld bave marked on it the number of ballots and
contain 100 ballots.

Article 26: The location of polling stations will be decided by
mayors and province chiefs and declared publicly by September 1,
1967, at the latest.

A corridtbee. corposed of a chairman, a deputy chairman
and an even number of nenbers, at least two, will be in charge
of each polling station. The Chairman and deputy chairmon will
be appointed by the mayors and province chiefs and will be chosen
from among those people known for their seriousness and knowledge
of electoral laws. The merbers are chosen by the chairman from
the voters present at the polling station when the vobing begins.

Bach 1list has the right to desighate an cbserver in
the polling station. The latter miust have a certificate issued
by the candidates, or by the official representative of the list,
and duly éertified by authorities. Observes have the right to
vote at the polling station which they are cbserving in accordance
with procedures prescrlbed 1n.Art1cle 6.

The dommittee chairman is-entrusted with the task of
supervising the voting so that it will proceed in conformity with
clectoral law, He is responsible’ for keeping order at the polling
station.

) The chairman is obliged to make a réporﬁ_imﬁediatexj
in the event of fraud or if a corplaint is made by the candidates’®
representatives.

The deputy chairmen assists the chairman in the above
duties and will supervise the.distribution of ballots.

The voting begins at 0700 and ends at 1600 the same
day.

Article 27: Voters have to cast their ballots personally at. the
polling stations. They cannot vote by mail or by proxy.

When entering the polling booth, the voter is forbidden
to carry weapons. He must show his voting card together 'with his
identify card bgfore rece1v1ng an envelops and.ballots, one for
each 1ist.



- 12 -

* The person who distributes the ballots rust. give -
voters one for each list of candidates and alternate the sequence
in which they are given to the voters. o

The voter mmust go alone into a covered booth
previcusly set up. If he wishes to vote for a certain list, he will
choose the Tallot 6f this list and put it in an envelope.

The voter must select a ballot from anmong those given
to him. He cannot add, delete, or change any names, or change
thelr order, He cannot choose nares of candidates from different
ligts.

Unused ballots rmust be torn apart and dropped in a .
container {with o cover) placed at the polling booth, by the voter.

Upon leaving the polling booth, the voter will itake
with him the envelope containing the ballot, hold it high to show
there is only one enveldpe, then drop it in the ballot box by
hinself,

Physically disabled voters who cannot drop the ballot
by themselves may be allowed by the committee chairman to select
another voter to help them. The committee chairmen has full
authority to decide on these cases.

After the voter has cast his ballot, a member of the

cormittee in charge of the polling station will stamp the voter's voting
card and cut the card at a corner. The corners cut from vobing cards

must be preserved for further checking.against the nugber of volers
who have noted.

Article 28: The ballot box has a small slot for the passage of
the ballot. When the voting begins, thé cormittee chairman opens
the ballot box and shows it %o the pﬂbllc so the latter can see
that it is empty.

Then the ballot box is closed by two different locks whose

keys are kept one by the committee chairman .and the other by the
oldest merber of the committee.

If, when the voting is over, a key is missing, the
ballot box must be opened by any means and the fact noted down in
the report.
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Article 29: If there are any signs indicating that there may

be serious disturbances or sabotage during the counting of voters,
mayors and provinee chiefs may authorize the committee in charge
of the polling station to bring bellot boxes to a more secure
place to count the ballots.

In such cases, the following measures must be strictly
applied: ’

a) Voters and candidates' representatives must be
inform{?. d .

b) Before moving the ballot boxes, the cormittee
chairman must seal all ballot boxes, slobs in ballot bexes, and
two locks as well as related documents.

c) TFrom the start of the rove until the counting of
- the votes, candidates' representatives and all cormittee members
rust be present. This fact will be entered in the report,

Article 30: When voting is over, votes will be counted in the
following manner: '

The cormittee in charge of the polling stations will
appoint from among the voters present who can read and write a
nurber who will count ballots, under the direct observation of
candidates' obsgerves. They will be divided into groups of four
persons sitting at sgparate desks.

The cormmittee chairman opens the bailot boxes and has
the envelopes counted. If the number of envelopes exceeds or is
less than the number of voters who have voted, it must be noted in
the report. The number of voters who have voted is the nwiber of
corners cut from the voters® cards.

The committee chairman puts some ballots on each desk
for counting. At each desk, the first counter opens the envelope
and hands over the ballot to the second counter who reads aloud
the names printed on the ballot. The ballot is then handed over
to two other vote counters who check it separately and note it
on the tally sheet. When counting, the first and second counters
are not allowed to hold anything in their hands which might make
the ballots irregular.
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Article 31: Ballots will be considered invalid in the following
cases;:

If envelopes contain more than ballot.

If the envelope is different from those distributed to
voters.

If envelopes are emply or contain something other than
the ballots.

If envelopes or ballots contain additional words or

S;YTJbOlS .
If the ballot is not inside the envelopes.

If the ballot shows additional names or the names of
candidates have been changed or their order modified, or if the
ballot is torn in two parts, or if the names are torn.

The cormittee chairman and one nember of the committee
mist sign on the irregular envelope or ballot which will then be
enclosed with the cormittee report stating the cause of the irre-
gularity.

If the irregular envelopes and ballots are not enclosed
with the report the election will be anmnulled only in the case that
the irregular baliots could modify the results of the election.

Article 32: Tpmmediately after votes have been counted, the committee
in charge of the polling station will prepare a report in quadruplicate.

In the provinces, the chairman of the conmittee will
post one copy of the report in his office, keep one copy for hinself,
and forward to the main polls at the district headquarters two
copies together with the ballots and envelopes described in Article
31, if any, for a sunming up of the rsaults in the district. The
committee chairman of the main polling station will add up the
number of votes received by each list and prepare a general report
in quadruplicate for all polling stations within the district, and
then post the temporary results at the district headquarters.

Immediately after, the above-mentioned report will be
sent to the polling station of the province headquarters. The
committee chajrman of this polling station will add up the total
nuober of votes for each list within the provinee, write a report,
and post the terporary results at the province headquarters.
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In Saigon, Hue, Danang, Cam Ranh, Da Lat and Vung Tau,
the temporary results from various polling station will be transmitted
to the main polling station located at the mun1c1pal administrative
headquarters.

Article 33: Tenmporary results of the elections in.the provinces
and rmunicipalities will be transmitted by the most rapid means
available to the Office of the Wational Asserbly which will announce
the temporary results as it receives then,

Article 34: Reports prepared by the provinces and nunicipalibies
and the enclosed- invalid ballots and envelopes must be sent to the
Cffice of the National Assembly no later than September 10, 1967,
so that the results may be sunmed up at 2 session of the Assembly.

At this session, the Chairman of the Assembly will
hand the reports to two Deputies chosen by the Asserbly. They
will read the reports aloud while two members of the Office of the
Assembly keep a tally of the denmporary results.

A report summarizing the temporary results will be
prepared in quadruplicate, one for the Central Election Council,
one for the Special Commissariat for Administration, one for the
Office of the Assenbly and one for the Directorate of National
Archives and Libraries.

CHAPTER SIX

VIOLATTCNS , PENALTIES and CLAIMS

Article 35: Any voter who purposely casts his ballot several tinmes
or any person who has no voting card but is authorized at his own
request to vote anyway shall be fined from 1,000 to 20,000 piasters
and irprisconed from one month to a year.

Article 36: Any candidate or representative who makes use of
carpaign means exceeding the amount, modes and time limits pres-
cribed by the Election Carpaign Committee shall be finad from
10,000 to 100,000 piasters.

In the event of acquittal or exoneration, the con-
cerned court shall immediately proceed to the examination of
darages, if auy, to the accused candidate.
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Article 37: Any candidate who, direetly by himself or indirectly
by third person, bribes voters with money or other material things
will be fined fron 30,000 to 300,000 piasters and sentencelto
imprisonment from six months to three years.

Article 38: Any person who threatens or beats other persons, or
threatens them with loss of employment, bodily harm or haram to
their fanily and property with a view to preventing them from
rumning for election, going to the polls, voting for a candidate
of their choice, or forcing them not to vote for a certain
candidate, will be fined fronm 100,000 to 500,000 piasters and
imprisoned from one to five years.

Artiecle 39: Any person who, directly or indirectly, bribes or
attempts to bribe electors of a village or merbers of any other
group by promising money, material things or any benefit to that
village or group, will be fined from 100,000 to 500,000 piasters
and imprisoned from two to five years.

Article 40: The carrying of weapons into polling booths ia
strictliy forbldden except in unusval circumstances where it is
necessary to maintain security, discipline and guarantee the
electors' right to vote freely. Violation of this provision is
subject to a fine ranging from 10,000 to 100,000 piasters and
imprisonment from fifteen days to three months.

Article 41: Whoever willfuly violates or conspires to viclate
by any means at any tine or place the secrecy or honesty of the
voting or disrupts the operation of polling booths shall be fined

from 100,000 to 500,000 piasters and imprisoned for six months
to three years.

Article 42: Any person whose duty consists of receiving, counting
or controlling ballots or examining documents related to the
elections who manipulates or alters ballots or announces a nome
different from that appearing on the ballot with a view to com-
nitting fraud, shall be fined from 100,000 to 500,000 piasters and
imprisoned from twe to five years.

Article 43: Any person who destroys, removes or atterpts to destroy
or remove ballots, ballot boxes or boxes containing uncounted
ballots with a view to affecting the results of the election or
causing it to be annulled, shall be imprisoned from two to five
years.
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Article Mi: Any person who threatens or harms personnel in charge
of polling booths with a view to preventing them from carrying out
their duties, will be fined from 10,000 to 100,000 piasterg and
imprisoned from two months to two years.

Article U5: In all cases provided by Articles to 4l above the
penalties will be doubled if the person accused/erployee charged
with a government position entitled to compensation.

Article 46: Any person who engages in acts or sabotage designed
to disrupt the elections will be irprisoned at hard labcr from
five to twenty years. :

Article 47: Any person who is convicted by a court under the
provisions of Articles 41, 42 and 43 above will be deprived of
his rights as a citizen from two to flve years, at the point of
view of misdemeanors.

Artiecle 48: Corplaints with respect to viclations of this law

nust be filed at a local Court of the First Instance or a local
Justlce of the Peace with Extended Powers on Septerber 4, 1967,
at the earliest and September 6, 1967, at the latest.

The Court of the First Instonce or the Justice of the
Peace with Extended Powers must rule on complaints by September
13, 1967, at the latest.

The time 1limit for filing an appeal is three days
counting from the date of the senbence,

The Court of Appeal must render its deecision by
September 23, 1967, at the latest.

The Suprene Court of Appeal must make its ruling by
Sept. 28, 1967, at the latest. .

Article 49: All court minutes, records and records of sentence
related to this election are exempted fron stamp and registration
fees.
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CHAPTER SEVEN

VALIDATTON AND ANNOUNCEMENT OF RESULTS

Article 50: The National Assembly controls the legallty of the-
elections and announces the results,

Article 51: Complaints with regard to voting must be filed at
the Office of the National Assembly no later than Septerber 9,
196'7. TUpon receiving a complaint the 0ffice of the National
Asserbly will issue a reéceipt.

Article 52: The Office of the National Assembly must transmit
the above-mentioned complaints to the Central Election Council on
September 11, 1967.

The Central Election Councilimust examine the above-
mentioned complaints and send its report to the Office of the
National Assembly no later then September 25, 1567,

The National Assembly shall meet on October 2, 1857,
at the latest, to take a final vote on the validity and official
results of the election.

Throuvghout the process of reviewing complaints, lists
against whom complaints have been filed have the right to be
notified of the documents in guestion and have the right to plead
their case,

Article 53: If there has been any irregularity at onte or nore
polling stations and if the totel number of registered voters at
these stations exceeds the difference in number of votes received
nationwide by the two leading lis%s, from those polling stations
where the voting has besn recognized as regular, the Assembly will
declare as null and void votes cast at these statlons,

Article 54: In the cirecunstances degeribed in Article 53, the
Special Commissariat for Administration will organize within twe
weeks a new election in the loealities concerned using existing
rolls of vobters and the same lists of candidates.

Article 55: In the above-mentioned case, the National Assembly
will control the legality and announce the results of the elections
according to the provisions of Article 51 and following articles.
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Artiele 56: The National Asseribly shall proclaim the annulment of
the entire election if it finds that irregularities confirmed by
the Central Election Council or by a definitive ruling of & court
could cpen to question the honesty of the voting and affect the
general results of the election.

Article 57: In the circumstances described in Article 56, a law
shall decide the date and procedures for another election.

Article 58: Results of the election nmust be published in the
Offieizl journal of the Republic of Viet Nan.

Article 59 Provisions of existing laws which are contrary to

this law will be annulled. This law will be published in the

official Jjournal of the Republic of Vietnan. ' o
Saigon, 15 June 1967

Signed: Lt., Gen. NGUYEN VAN THTEU
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Republic of Vietnam Taw No. 002/67
of 15 June 1967

CHAPTER ONE

ELECTICN DAY

Article 1. Based on the Constitubion of the Republic of Viet-
Nam promulgated on April 1, 1967, this law sets forth the
procedures governing the elections for Semnators.

Article 2, (1) The election for Senators will take place on
Septenber 3, 1967.

(2) If in any locality elections cannot be held
for reasons beyond their control, mayors or province chiefs of
thet locality are authorized to postpone the elections until
the next most favorable day after informing the administrative
agency concerned and after having obtained the approvel of the
local election council referred to in Article 9.

Article 3. The Upper House has sixty members elected by uni-
versal suffrage. Election is by list voting and on a bagis of
plurality,

CHAPTER TWVO

ELECTORS

Article k. (1) Electors for Senators are those persons of
Vietnamese nationality who, irrespective of sex, were 18 years
of age as of Decewber 31, 1966, and who are inscribed on the
electors' ‘list and holders of regular electors' cards, except
those deprived of the rights of citizenship.-

(2) Fach citizen will be inscribed on only one
electors. list.

Article 5. (1) In Saigon capital, the list of electors of every
Quarter will be set and posted by the District Chief for the
first time July 10, 1967, at the District Office, the Chief of
Quarter's Office, and at any place considered necessary by the
Mayor of Saigon.
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. (2) In provinces the list of electors of each
village will be set by the Village Administrative Committee
and will be posted on the above-mentioned day at the village
and hamlef office.

(3) In municipalities the list of electors of
every quarter or village will be set by the Chief of the
municipality and posted on the abeove-mentioned day at the
Quarter, Sector, village or "hamlet office.

(k) For military men and their families residing
in military camps, the list of electors will be set by the
commanders and transmitted to Mayors and District Chiefs for
counter-signature before posting.

(5) Moreover, a copy of the electors' list in
the village, se¢tor and quarter will be posied at the admi-
nistrative office of the capital, provinces, municipalities
and districts.

(6) Electors who have changed their residence
and wish to vote in their new area of residence should make
declaration to local authorities (village, sector, guarter
and district) according to the procedures applied in the
declaration of family lists, not later than June 30, 1967.

Article 6. (l) Civil servants and military men on missions,
reassignment, or umable to return to places of residence
where their names are registered-on the electors' list, may
cast their votes at their actual location on election day
without having to previously register their names on the
electoral list.

(2) Besides their voting cards, civil servants
and military men must show in addition a certificate related
to the special circumstances described above and duly deli-
vered by responsible higher authorities.

(3) In this case, the Chairmen of the Committee
in charge of the polling station must draw up an additional
list which will be transmitted to the local election council
referred.to in Article 9.

Article 7. (1) Citizens who fulfill all the conditions for
voting but whose names do not appear on the list of voters
or appear incorrectly, have the right to complain.
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(2) The complaints must be lodged at the quarter,
village or sector by July 25, 1967, at the latest. The
agencies which receive the complaints will deliver a receipt
to the interested perscons and send through administrative
channels the complaints, together with their opinion to the
capital, provinee or town office.

(3) At the end of the period for lodging complaints,
electors' lists and complaints, if sny, will be dispatched by
mayors and province chiefs to the Council stipulated in Article
g by July 30, 1967, at the latest, for final decision.

(4) The lists of voters must be decided by the
Council and sent back to the interested administrative autho-
rities by August 4, 1957, st the latest.

(5) The administrative authorities will post the
lists of voters for the second time at the places stipulated
in Article 5 by August 14, 1067, at the latest.

Article 8. The procedureg for making and issuance of votérs®
cards will be decided by the administrative agency concerned.

Article 9. (1) In the Saigon capital, each province and each
municipality, & local election council will be established,
with the following composition:

(2) The chairmen is the presiding judge of the
Court of 1lst Instance, the presiding judge of the local
Conciliation Court with Extended Jurisdiction, or the presi-
ding Jjudge of the local Conciliation Court, or if there is
no Court in this locality., a Magistrate nominated by the Justice
Ministry.

(3) Three representatives of Municipal and Provincial
Gouncils who are not candidates for the Upper House, chosen by
lot. In localities where there are no Municipal or Provincial
Councils, three Village Councillors or local notables will be
chosen by lot to serve ag members.

(1} Two voters' representatives chosen by lots
from & list of twenty notables nominated by Municipal or
Provincial Council and vho are not candidates, will serve as
menbers.

(5) One representative of the City, town or province
administrative office will serve as reporter and will have the
right to vote,
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CHAPTER THREE

CANDIDATES

Article 10. Citizens meeting the following conditions will
have the right to run for the Upper House:

(1) Candidetes must possess Vietnamese nationality
by birth, or Vietnamese nationality during at least seven
years, or Vietnamese nationality recovered for at least five
years on the day the election is held.

(2) Candidates must be 30 years old on election day.
(3) Candidates must enjoy full rights of citizenship.

: (4) Candidetes must have complied with military
draft regulaticns. .

(5) Candidates must have had permanent residence in
Viet Nam for at least three consecutive years immediztely prior
to election day. Time spent abroad on official Mission or im
political exile will be considered as time spent in Viet Nam.

(6) Candidetes must not fall within the categories
prescribed in Article 11.

Article 11. The following persons will not be allowed to be
candidates:

(1) Those sentenced for criminal offenses;

(2) Those sentenced for light offenses such as
theft, swindling, breach of trust, forgery, viclation of good
moraels, bribery, influence peddling and enbezzlement.

(3) Those sentenced to more than three months
imprisonment for light offenses, except for those committed
by carelessness and negligence. However, those guilty of
deserting the scene of a traffic aceident will not be allowed
to run.

(%) Those who have been deprived of civic rights
or the right to run by Court sentences according to laws now
in force. "’

(5) Those under legal guardianship or struck by
mental diseases.
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(6) Persons who have gone bankrupt and are not
yet rehabilitated.

(7) Persons who have not complied with orders to
serve in the Armed Forces,

(8) civil servents, military men, government
officials in all branches and at all levels, who have been
suspended, dismissed or resigned for disciplinery reasons.

(9) Those who have directly or indirectly worked
for communism and pro-communist neutralism or worked in the
interests of communism. ’

The provisions of paragraphs 1, 2, 3, & and 8
cited above will not apply to those who have had their status
restored according to provisions stipulated in Decree-Law 4/63
of December .24, 1953, or who have been granted ammesty by Decree-
Law 083-SL/CT of January 29, 1964, and subsequent texts.

Those who before April 1, 1967, have been senten-
ced for criminal or light offenses of political character or
for political reasons, may appeal by June 22, 1967, at the latest,
for a Council's decision that the sentence passed upon them is one
which would not prevent them from running. This Council will
be presided by the President of the Supreme Court of Appeals,
assisted by two Assistant Judges of the same Court serving as
members and will have to make a decision within two weeks
following the date of appeal.

Artiecle 12, (1) Civil servants and military persomnel wishing
to be candidates must request leave without pay from the day

they have completed their application for candidacy through
election day.

(2) This article does not apply to persons holding
popularly elected positions.

Article 13. (1) Applications for candidacy must be made in the
form of a list including the ten candidates and alternates, if
any, must be filed in duplicate, and must include name, aliases,
if any, date and place of birth, occupation, present residence
and certified signature of each candidate and alternate.

(2) Candidates can have their names on only one list.
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(3) Candidates must have an official address
in Saigon in order to keep up correspondence with the
agency in charge of organizing the election.

Article 14. Applications of candidates will be submitted

to the 0ffice of the Special Comnissioner for Administration
or of the Minister of Interior from June 20, 1967, through
June 30, 1967 and must be filed by one of the candidates

on the list. In addition, the following documents of each
candidate must be submitted:

(1) A birth certificate or a document replacing
it.

(2) A #2 police record not older than three
months.

(3) A certlflcate that the candidate has lived
in Viet Nam for at least three years.

(4) A certificate that the candidate has complied
with military draft regulations.

(5) Symbols of the list and two 4 by 4 photo-
graphs -0of each candidate.

(6) Receipt of Deposit for electoral campaign
expenses prescribed in Article 2k.

(7) A list of representatives to be assigned to

the Central Electoral'Campalgn ‘Committee prescribed in Artiecle

20.

(8) A certificate attesting to Vietnamese
naturalization or recovery of Vietnamese citizenship, if the
candidate falls within the category prescribed by paragraph 1
in Article 10.

(9) Written permission to take leave without _pay
it the candidate is a civil servant or a military man. The
officeé of the adminigstrative agency concerned must immediately
issue a receipt to persons meking applications for candidacy.

Article 15. (1) The lists of candidates will be arranged
-according to the sequence in which they file following hour,
day., and month,
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{2) " The above-mentioned lists will be posted
for the first time at the office of the Central Election
Council and at Saigon City Hall on July 1, 1967. In other
municipalities, provinces, districts and villages, lists
will be posted by July 3, 1967, at the latest.

Article 16, Electors and candidates may file complaints
with regard to candidates' qualifications to the Central
Election Council stipulated in Article 18 from July 4, 1967
through July 7, 1967.

Article 17. (1) The Central Election Council referred to
in Article 18 is charged with the task of studying the
dossiers of candidates to decide whether their names should
be registered on the list of candidates. This Council must
conduct its review fram July 8, 1967 to July 20, 19%67.

(2) During the process of reviewing complaints,’
lists ageinst whom complaints have been filed have the right
to be informed of the evidence and to defend their case.

(3) In case one or several candidates on a
1list are eliminated, the Council will decide whether te add
the names of alternates, if there are any, to the list.
However, if a candidate is rejected for being within the
categories prescribed by paragraph 9 of Article 11, no
substitute will be accepted and none of the candidates on
the 1ist will be allowed to run in the election.

(4) The Council must invite all candidates %o
attend a meeting held on July 21, 1967, at the latest to
officially inform them of the registration or elimination of
their names.

Article 18. 1In Saigon, a Cenbtral Election Council will be
established with the followlng éomposition:

(1) The Chairman of the Council is the pre51d1ng
Jjudge of the Supreme Court of Appeal.

(2) The Chairman of the State Council or a
designated Administrative Judge will serve as member.

{3) The Dean of the Lawyers Corps or a lawyer
representing him will serve ag a member.



- 27 -

(1) A National Assembly deputy, chosen by the
National Assembly from among those deputies who are not
candidates, will serve as a menmber.

(5) A representative of the Special Commissariat
for Administration or of the Ministry of Interior will serve
as the Council's reporter and will have the right to vote.

Artiecle 19. (1) Lists of candidates will be posted a second
time at the office of the Central Election Council and at
Saigon City Hall on July 22, 1907. In other municipalities,
provinces, districts, and villages, they must be posted no
later than July 26, 1967.

(2) A record must be kept of this second posting.

Article 20. (1) A Central Election Campeign Committee will
be established for the whole country composed of a principal
representative and a substitute for each list of candidates.

(2) In the Saigon capital, each province, and
each municipality a local election campaign committee will .
be established, and its composition will be the same as above.

{3) The name and address of each representative
assigned to the Central Election Campaign Committee must be
enclosed with the dossier of the candidates upon filing the
application for candidacy. '

(4) The representative of each list of candidates
assigned to locel election campaign commitiees will be nominated
by the candidates' representatives on the Central Election
Campaign Committee and their names will be reported to loesl
authorities no later than July 21, 197. Lists may change
representatives throughout the/campaign verioed.

Article 21. (1) The head of the Central Election Campaign
Committee and the heads of local election campaign committees
will be respectively elected by lists' representatives within
each committee,

(2) Heads of the committees only have the right -
to call meetings and conduct debates within their committee.
In case of 2 tie vote resulting from the difference of opinions
between the representatives, the vote of the head of the
committee is deciding. .
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Artiele 22, (1) The Central Election Campaign Committee will
be convened by the administrative agency concerned for the
first time on July 22, 1967.

(2) Local election campaign committees_%liiﬁi?\\\\\h

convened by mayors or province chiefs the first time not later . 7.
than July 26, 1967. \n“\\\\\\\\\
Article 23. All candidates will receive equal facilities in

the electoral campaign.,

The tasks of the Central Electoral Campaign
Committee include the following:

(1) To fix the nunber, the size and the color of
posters and leaflets. Fach 1list will have the maximum of two
kinds of posters not larger than 65 cm by 100 cm and two kinds
of leaflets not larger than 21 cm by 32 cm.

(2) To determine procedures governing press
activities for all lists. .

(3) To decide a schedule of talks between voters
and candidates or their representatives.

(4) To fix modes of use of mobile broadcasting
units, radio stations, and television in those places where
these means of propegenda exist. Equal time must be reserved for
all candidates for use of these facilities.

(5) To fix the date for putting up -posters,
distributing leaflets, and reporting these activities to mayors
and province chiefs.

(6) To prescribe the printing, transport and
distribution of posters and leaflets.

(7) To fix the places for putting up postefs.
Leaflets may be distributed to the homes of electors.

Nohody is allowed to make use of campaign means
outside the number and modes fixed by this article. All
campaign activitjes will be conducted in the Vietnamese
language.
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Article 2h.: (1) Expenses related to the organization of the
elections will be borne by the national budget.

(2) Concernlng campaign expendltures, including
the cost of candidates® observers, the national budget will
cover a maximum expense .of one piaster per elector for the
whole country and for each list of candidates.

(3) If there are more than 18 lists, the National
Budget will not expend more than 18 piasters per elector for
the total nuﬂber of llStS.

() 1f the Central Election Campaign Committee
unanimously deems a larger amount necessary, the national
budget will still only 'provide the above~mentioned maximum
sum, and lists must cover the extra expenditures by their
oWn means.

(5) Fach list of candidates must deposit in the
Treasury a sum of one hundred and eighty thousand plasters
(VN$180,000) to cover campaign costs.

(6) If a list of cendidates withdraws after
material for the electoral campaign has been printed, or-if
the 1list fails to receive more than three percent of the total
number of valid votes, the above-mentioned deposit will not
be returned. -

(7) In addition, the list of candidates concerned
must also reinburse the national treasury the difference
between the deposit and the cost of its electoral campalgn
if the cost exceeds one hundred and eighty thousand piasters.
In this case, candidates on the list concerned will reimburse
the above-mentioned sum, each one paying an equal amount.

(8) An application for candidacy can only be
-withdrawn when all candidates on the list have signed the
withdrawal reguest.

Article 25. (1) Symbols of photographs of each list must be
submitted to the Central Election Campaign Committee no later
than one day after the Conmittee has convened the first time,
for immediate transmittal to the concerned-administrative
agency for printing of posters, leaflets and ballots.

(2) Texts of posters and leaflets must be submitted
to the Central Election Campaign Committee within the time

limitsset by the Committee.
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) (3) Any list which wishes to change its symbols
or photographs must submit the new ones to the Committee
within the above~mentioned time Iimit. -

(4) Candidates are free to choose their own
gymbols but queer, international and religious symbols are
forbidden. Symbols of political groups.can he used except
in cases where they are contested by the Central Executive
Committee of the group concerned.

(5) Lists may not choose synbols which are
gimilar to each other. Symbols must be approved by the Central
Election Campaign Committee. i
Article 26. (1) The election campaign will officially begin
August 3, 1967, and last until noon September 2, 1967.

(2) Any candidate noting a violation of the
provisions of Article 23 or of this article has the right to
request the Campaipgn Commlttee to intervene with fhe authorities
to take appropriate measures to 1mmed1ate1y put an end to any
violation.

CHAPTER FIVE

VOTING PROCEDURES AND COUNTING OF BALLOTS

Article 27. (1) Senators will be elected on ai‘list basis in
a single election by universal suffrage, direct and sSecret ballos.

(2) Bach list is composed of ten candidates.

(3) The six lists which receive the most votes will
be considered elected.

(4) If several lists péceive'an equal number of
votes, the list with the highest aggregate age will be declared’
elected,

Article 28. (1) The printing of ballots will be undertaken by
the responsible administrative agency. They will be prinmted in
black and white and bound in egual packs of 100, with numbers
in order stamped on the stub of each ballot (accordlng to the
attached model}).
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(2) At the front end of the ballot there will
be printed clearly the slogan, if any, and the symbol of
the list to help electors to distinguish one list from ancther.

(3) The full names of candidates may be printed
1 em high and 3 cm wide (rectangwlar form). The photograph
of each candidate will be printed within a square of 5 cm side,’
after the candidate's name and on the right of the ballot.
The common symbol of the list will be printed on the right
upper sguare corner 5 x 5 cn.

Article 29, (1) The location of polling stations will be
decided by mayors and province chiefs and declared publicly
by September 1, 1967, at the latest.

(2) A committee composed of a chairman, a deputy
chairman and an even number of members (at least two) will be
in charge of each polling station. The chairman and deputy
chairman will be appointed by the mayors and province chiefs
and will be chosen from-among these people known for thelr
serioushess and knowledge of electoral laws. The members
are chosen by the Chairman from voters present at the polling
station on election day.

(3) Bach list has the right to designate an
observer in the polling svation., The latter must have a
certificate issued by the candidates, or by the official
representative of the list, and duly certified by avthorities.

(4) The committee chairman is entrusted with the
task of supervising the voting so that it will proceed in
conformity with the electoral law. He is responsible for
keeping order at the polling station.

(5) The chairman is obliged to make a report
immediately in the event of fraud or if a complaint is made
by the candidates' representatives.

(6) The deputy chairman asgists the chairman in
the above duties and will supervise the distribution of ballots.

(7) The voting begins at 0700 and ends at 1700
the same day.

Artiecle 30. (1) Voters have to cast their ballots personally
at the polling stations. They cannot vote by mail or by proxy.
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is forbidden to carry weepons. He must show his voting card
together with his identity card before receiving an envelope
and ballots.

{3) The person who distributes the ballots must
give volers one for each list of candidates and alternate
the sequence in which they are given vo the vaoter,

{4) The voter must go alone into a covered booth.
If he wishes to vote for a certain list, he will choose the
ballot of this list and put it in an envelope.

(5) The voter selechts up to six ballots from
among those given to him. He cannot add; delete, or change
any names. He cannot choose names of candidates from different
lists.

(6) Unused ballots must be torn apart and dropped
in a container placed at the polliing booth.

(7) Upon leaving the polling booth, the voter
will take with him the envelope containing the ballotfs).,
hold it high to show there is only one envelope, then drop
it in the ballot box.

(8) Physically handicepped voters may be allowed
by the committee chairman to select a voter to help him. The
committee chzirman has full auvthority to decide on these cases.

(9) After the voter has cast his ballot(s), a
member of the committee in charge of the polling station will
stamp the voter's voting card and cut the card at a corner.

The corners cut from voting cards must be preserved for further
checking ageinst the number of voters who have voted,

Article 31. (1) The ballot box has a small slot for the
passage of the ballot. When the voting begins., the committee
chairman opens the ballot box and shows it to the public =o
the latter can see that it is empty.

(2) Then the ballot box is closed by two different
locks whoge keys are kept one by the committee chairman znd
the other by the oldest member of the committee.

(3) If, when the voting is over, » key is missing,
the ballot box must be opened by any means and the fact noted
in the report.
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Article 32. (1)} If there are any signs indicating that
there may be serious disturbances or sabotage during the
counting of votes, mayors and province chiefs may autho-
rvize the committee in charge of the polling station to
bring ballot boxes to a more secure place to count the
baliocts.

{2} In such cases, the following measures must
be strietly applied:

a, Voters and candidates' representatives
must be informed.

b. Before moving the ballot boxes, the
committee chairman must seal all ballot borxes, slots in
ballot boxes, and two locks as well as necessary documents.

¢. Prom the start of the move until the
counting of the votes, candidates' representatives and all
commiticee members must be present. This fact will be entered
in the report.

Article 33. Vhen the voting is over, votes will he counted
in the {foclliowing manner:

(1) The committee in charge of the polling
stations will appoint from among the voters present who can
rezd ané write a number who will count ballots. They will
be divided into groups of Tour persons sitting at separate
desks.

{2} The committee chairman opens the ballot
boxes and has the envelopes counted.

(3) After the envelopes are counted, the commit-
tee chairman magt have the corners of veobing cards counted.
If the number of envelopes exceeds or is less than the number
of voters who have voted, it must be noted in the report. -
The ndmber of voters who have voted is the number of corners
cut from the voters' cards.

{4) The committee chairman puts some ballots
on each desk for counting. At each desk, the first counter
opens the envelope and hands over the ballot to the second
counter who reads aloud the names printed on the ballot,
The. ballot is then handed over to two other vote counters
who check it separately and note 1t on the tally other vote
counters who check it separately and note it on the tally
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sheet. When counting, the first and second counters are not
alloved to hold anything in their hands which might make the
ballots irregular.

Article 34, Ballots will be considered invalid in the
following cases:

(1) If envelopes contain more than six ballots.
However, if there be more than one ballot bearing names of
the same list, the Ballot will be considered valid and count
as one vote. )

(2) If the envelope is different from those
distributed fto voters.

(3) If envelopes are empty or contain something
other than the ballots.

(L) If envelopes or ballots contain additional
words or symbols.

(5) If the ballots are not inside the envelope.

(6) If ballots show sdditional names or the
names of candidates hawve been changed or their order modified,
or if ballots are torn in two parts.

The committee chairman and one member cf the
committee must sign on the irregular envelope of bzllot which
will than be enclosed with the committee report stating the
cause of the irregularity.

If the irregular envelopes and ballcts are not

- enclosed with the report the election will be annulled only in
the case that the irregular ballcts could modify the resulis
of the election.

Article 35. (1) Immediately afier the counting of votes, the
committee in charge of the polling station will prepare a
report in quadruplicate.

(2) At polling stetions in the provinces, the
committee chairman will post one copy of the report in his
office, keep one copy for himself, and forward uwo copies to
the mein polling station at the distriet town together with
the ballots and envelopes described in Article 34, if any,
for a swaming up of the results in the district. The committee
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chairman of the main polling station will add up the nunber
of votes received by each list and prepare a report in
quadruplicate for all polling stations within the district,
and then post the temporary results at the district admi-
nistrative cffice.

(3) Immediately after, the above-mentioned
report will be sent to the polling station of the province
cepital. The commitiee chairman of this polling station
will add up the total number of voves for each list within
the province, write a report, and post the temporary results
gt the province headguarvers.

(k) In Saigon, Hue, Da Nang, Cam Ranh, Dz Lat
and Vung Tau, the temporary results from various polling
stations will be transmitted to the main polling station
located at the municipal administrative office.

Article 36. (1) Temporary results of the elections in the
provinces and municipalities will be transmitted by the most
rapid means available to the Office of the Ceniral Election
Council which will announce the ‘temporary results as it
receives them.

Article 37. (1) By September 13,.1967, at the latest, reports
prepered by the provinces and municipalities and the enclosed
invalid ballois and envelones must be sent to the Ceniral
Election Council referred to in Artiecle 18.

{2) The Council will review all invalid ballots or
contested ballots, check and officially announce the results
of the election on September 13, 1967. This €ouncil will then
forward the report and all documents to the responsible admi-
nlstratlve égency for transmittal to the Upper House which-will
use them as documents of proof in future valldatlons of Senators.

Article 38. (1) If the Central Election Council flnds that
1rregular1t1es'have been sufficiently serious to effect the .
honesty and results of the electlon, then it will declare. the
entire election invalid. . - ) - =

(2) In this case, a lew will set the date and
procedures for ancther election. . -
Article 39. Flection reshlts must be published in the Official
Journal of- the Republic of Viet Nam. .



- 36 -

CHAPTER STX

COMPLAINTS AND PENALTIES

Article 40. (1) After electién day, voters and candidates have
the right to complain about election irregularities.

{2) Complaints citing reasons therefor must be
filed personally or by registered mail at the office of the
Central Election Council no later than September 8, 1967.

(3) Complaints received after the above date will
not be examined. When it receives a complaint the Central
Eilection Council must stamp the date on the complaint and confirm
receipt to the sender.

(4) Complaints and enclosed documents, if any,
will be submitted to the Office of the Upper House which will
use them in its consideration of validation of Senators.

Article 41. Violations of the free and honest nature of the
election of Senators will be punished accordlng to Article 35
through 47 of the Presidential Election Law.

Article 42, (1) Complaints with respect to violations of this
law must be filed a2t a local Conciliation Court or a local
Coneilistion Court with BExtended Jurisdiction within three
days after election day.

(2) The concerned court can examine and reach a
verdict on complaints one day after election day at the earliest
and ten days after election day at the latest.

(3) Appeals can be made during a period of three
days after the verdict is issued.

(4) The Court of Appeal must review a case
within ten days from the date of appeal.

(5) Further appeal can be made within three days
counting from the day of the Court's ruling.

(6) The Supreme Court of Appeal must review the
case within ten days from the date of the Court of Appeal’s
decision,
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Article 43. (1) If eny candidate on any wimming list is
sentenced under provisions of Article 36, 37, 38, 39 and
43 of the law governing the election of the first President
end Vice-President, the Court can declare the election of
this person invalid. In deciding on the validation of
Senators, the Upper House will take into account definitive
court rulings.

(2) In the above case, the vacant Upper House
sent will be filled =t the next regular election of onhe-
half of the Upper House, in accordance with Article 35,
paragraph 2, of the Constitubion.

(3) While awaiting a definitive court ruling,
accused candidates who have been elected have the right to
participate in Upper House affairs.

Article hli. (1) A1l court records and records of sentence
related to this election are exempted from stamp and regis-
tration fees.

(2) This law will be published in the Official
Journal of the Republic of Viet Nam.

Saigon, 15 June 1967 °

Signed: Lt. Gen. Nguyen Van Thieu
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FRIME MINISTER'S ELECTICN SEMINAR ADDRESS . . .
Prime Minister Air Vice Marshall Nguyen Cac Ky opened a four
day seminar on the organization of the presidential and
senatorial elections on 28 June at the Dien Hong Conference
Hall. This free translation of his sddress onm that occasion
stresses the need for honest and legzl elections and notes
that through the achievement of democracy the nation attains
greater international stature.

Ladies and Gentlemen,

As T have said at the Armed Forces Day commemorative ceremony
last June 19 in this very Conference Hall, during the past two
years we have stepped from a troubled period inte period of
stability and from an uvnsteady political framework into solid
democratic structures.

The most important goal of the Viar Cabinet, after two stable
years., 1s to bulld and achieve Democrocy. Indeed, only by
realizing Democracy can we settle at its very root the anti-

Communist war, obtain total victory, and ensure a decent life
Tor the poor.

That is why the War Cabinet has regarded as a major task the
establishment of national institutions through the forth-
coming Presidential and Senatorial -elections.

In that spirit., I have ordered the convening of this Seminar
on the organization of the elections for these national
institutions today.

In the implementation of the Constitution, the election of the
Chief of State and part of the first legislative branch of the
Second Republic is of an extremely important nature bearing a
decisive character on the fate of the nation -in the months to
come, because it marks a new phase heading for a new direction:
the transfer of the power from the present government to a
constitutional government elected by the people.

With the above-mentioned popularly elected structures, in the
field of domestic affairs, our army and people will codnsolidate
our internal strength to achieve Democracy, and in the fiéld

of foreign relations, we will have complete authority and more
prestige on the international stage.



- 39 -

In such an important scope, the responsibility of the local
administrative authorities is very heavy indeed: you have
to ensure the success of the elections. By success, I meen
the active participation of the voters, the maintenance of
security before, during and after the elections, and mostly
the insurance of the fairness and impartiality of the
elections.

During the four-day seminar, representatives from the

Security and Information Ministries and the Special Commission
for Administration will brief you on the procedures and tech-
niques of the elections'organization, as well as security

and information plans for the elections, The participants

will examine every aspect of the organization of the elections,
exchange constructive ideas, and discuss among them To find

the necessary measures to ensure success for the elections.

I would like to draw yowr abttention on the following points:

First, it is necessary to campaign among the people and urge
them to actively participate in the elections. For this
purpose there must be wide dissemination among the masses on
the important character of the elections vis~a-vis the nation’s
destiny, calling attention to the fact that there muzt be a
Constitutional government elected by the entire people.

Second, the elections must be carried out perfectly. Based
on the experience gained in the Constituent Assembly and the
Village Council elections, the provincizl authorities must
work out adequate and efficient security plans.

The third point I want to stress is that you have to respect
the free, honest and legal nature of the elections, by strictly
respecting the free choice of the voters, and correctly
implementing the election regulations so as {o ensure complete
impartiality and equitability towards the candidates.

I hope that you will correctly carry out the points I have
just mentioned, and discuss thoroughly all laws and circulars
concerning the organization of the elections. I am sure that
with the help of the central governmentsl agencies, and with
the determination and goodwill of all the local authorities,
the forthcoming elections will be successful.

With this confidence in mind, I declare the Seminar open,
ané wish all of you great success.
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SUPPLEMENTAL INSTRUCTIONS FOR CONDUCT OF THE FRESIDENTTIAL,
VICE-PRESIDENTTAL, AND UPFPER HOUSE ELECTICHS, 3 SEPIEMBER 1967

Republic of Viet Nam
Chairman/Central Executive Committee
No. 91-TT/HP/PC

Saigon 17 June 1967

CIRCULAR

Chairman/Central Executive Committee

to: =~ Corps Commanders concurrently Government
Delegates
= Prefect
-~ Province chiefs
- Mayors

Co-addresses : = Vice Chairman
= Commissioners General
-~ Commissioners
- Deputy Commissioners
~ Special Commissioners

Subjr Electlon of the President; Vice~President .
: and .Upper House

Ref : Laws No. 001/67 and No. 002/67 51gned on
15 June 1967 .

With a view to-establishing national institutions as provided
in the constitution two laws were promulgated on 15 June.1967:

~ Law No. 001—67 ‘fixing the'procedure for electlon of -the -~
Pre31dent and Vlce-Pre51dent T .

- Iaw No. 002/67 fixing the procedure for election of the
Upper House.
The two elections-describéd above will be held on Sunday 3
September 1867 throughout’ the .country, '

The selection of the Chief of State and a pars of the first
legislative body of the 2nd Republic has & devermining
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character that bears upon the future of- the nation.

Consequently, Prefecture, Provinces and Cities as well as all
respensible agencies at the Central and local levels, are
asked to do their utmost to assure a demoeratic election,”
that is, the election must be free, honest and legal.,

The Armed Forces of the V.N. Republic and security agencies
will actively do their part so that the eleetion can be
conducted 4n order and safety. Other agencles, as far as

their duties are concerned, will lend support to the Prefecture,
Province, City or its persomnel in case of need, to enable the
latter fto organize the election sucecessfully.

Specifically, the Prefecture, Provinces and Cities should pay
heed to the following suprlemental instructions relative to
election procedures. .

1, Election day

The local authorities should carefully select the sites for
voting and strengthen security measures, so-that the election
can be held on the day prescribed in all the places of the
localities. The postpcnement of the election day, although
authorized by law when due to circumstances beyond control,
should be avoided to the maximum.

In addition, the local election committee established in
accordance with the election law must stay permanently with all
its menbers, in Province Capitals or Cities, particularly

on the 2nd on the 3rd of September 1967, so that they can be
consulted or the spot should important events occur affecting
the election process.

2. Double ballot=-box room

Throughout the country, the voting rooms for the President,
Vice-President and senators are organlzed with the double
ballot-box room.

In each double box room there will be two ballot-boxes: one to
contain the ballots of the tickets for President and Vicee
President and one to contain the ballet of the tickets for’
senators.

To facilitate the distinction, on the top of each box will be
painted a line of words: "Election of President, and Vice-

President” or election of "Upper House'.
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3. Candidates' representatives

To insure the impartiality of the Covernment, all servicemen,
civil-servants or cadres who accept to serve as representatives
of the candidates in the election campaign are required to ask
for leave without pay 2 months prior to election day.

L. How to request the authorities to intercede in case of
violations of the election campaign procedures

In accordance with electoral law, the candidates or the repre-
sentative of the ticket may request the Electoral Campaign
Committee to.take steps with the aubhorities to appliy appropria=
te measures to put an end to any violations if they are found
in the election campaign procedures.

Due to the important nature of this matter and to ascertain
that the government is impartial, the administrative authorities
will take action only upon request of the Electoral Campaign
Committee that is considered as a responsible collective agency,
and as a result the request made by the candidates or their
representative is not yet valid.

5. Movement of ballob=box

As defined by electoral law, the following provisions should
be strictly applied regarding the subject matter:

= If there are several signs that prove that the poll mlght
be sabotaged heavily during the Vote count;

- All slots and the lock of the ballot-box as well as the
relevant necessary documents must be sealed up before the move.

All provinces and municipalities are therefore requested to
try their best to safeguard security and select the locations
so as To aveid subject move that is complicated and would
engender complaints.

* *

I earnestly wish that all provinces and responsible agencies
will eargerly contribute to success in the organization of
the national institutions.

As regards the provisions in the electoral law of the Upper
House, they specially concern the 'related administrative
agency" at the central level, i.e. the Commission General
for Revolutionary Development (S.C.A.)

S5/s Air 1ce-Marshal
/ Premger Nguyen Cao Ky
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NATIONAL ASSEMBLY PRESIDENTIAL SLATES . . . . .

BALLOT SYMBOL

Plowing Buffalo
Rice Flower
Home of the People

Moving Hands

The will of the
People is the will
of God

White Pigeon

Farmer Sowing Rice
Seed

Incense

Fatherland

Rising Sun

PRESIDENTIAL CANDIDATE
(date and place of

birth, profession)

PHAN KHAC SU0U, 1905, Vinh lLong,
agricultural engineer

HA THUC KY, 1919, Thua Thien,
teacher :

HOANG CO BINH, 1909,
He Dong, doctor

LY DAI NGUYEN, 1930

‘Bac Ninh, writer

LUG QUANG HONG, 1905,
Da Nang, newspaper reporter

TRUONG DINE DZU, 1917
Binh Dinh, lawyer Saigon
Court of Appeals

TRAN VAN HUOKRG, 1903, Vinh«Long
former teacher

PHAM HUY CO, 19318, Phi1 Ly, doctor

TRAN VAN LY, 1901, Quang Tri
former governor of Centrdal
Vietnam

NGUYEN DINH LUYEN, 1902,
Nam Pinh, doctor

' VICE PRESIDENTIAL CANDIDATE
(dete and place of birth,
profession)

PHAN QUANG DAN, 1918
Nghe An, doctor.

NGUYEN VAN DINH, 1909,
Long An, teacher

LIEU QUANG KHINH, 1892,
Can Tho, property owner

VU DINH MAWH, 191,
Phan Thiet, chairman of
Southern Vi Veterans Force

NGUYER MANH HAT, 192k
He Dong, newspaper reporter

TRAN VAN CHIEU, 1919,
Bien Hoa, merchant

MAI THO TRUYEN, 1905,
Ben Tre, former principal
finance and administrative
inspector

LY QUOoC SINH, 1922, Ha Nam,
lawyer

HUYNH CONG DUONG, 1903,
Dinh Tuong, notable.

~ TRAN VAN THOAN, 1908,

" Bien Hoa, assistant
prosecutor, Supreme Court
of Appeals.



11,

12,

13.

1k,

15.

16.

17.

18,

White Star

Spring Flower

Emanicipation

Map of Vietnam on
VN Flag

Bunched Torches

No more Bombs

White Star of
Iiberation Above
The Earth

Buffale

-4l .

NGUYEN VAN HIEP, 1905,
Binh buong, former
Minister of Interior,
notable.

DUONG VAN MINH, 1916,
My Tho, former ARVIN
L-star general

TRAN THUONG NHON, 1931
Thus Thien, teacher

NGUYEN CAN THIEU, 1923,
Ninh Thuan, ARVN 3-gtar
general

VU HONG KHANH, 1907,
Vinh Yen, merchant

AU TRUONG THANH, 1923,

Saigon, tax advisor

HOANG CHU NGOC, 1930,
Nam Dinh, secretary

general, Ceo Dai CGentral

Committee

NGUYEN DINH QUAT, 1917,
Ha Tinh, industrialist
and deputy Constituent
Assembly

NGUYEN THE TRUYEN, 1898,
Nem Dinh, chemical engineer,
PHD in physies, notable,

TRAN NGoc LIEN, 1923,

Vinh Iong, lawyer, Saigon

Court of Appeals

NGUYEN VAN HUNG, 1920,
Cho Lon, politician

NGUYEN CAC KY, 1930,
Son Tay, scldier
DUONG TRUNG DORG, 1922

Chau Doc, merchant

VU VAN HUYEN, 1912,
Ha Nem, lawyer, Saigon

Court of Appeals.

TRAN VAN XUYEN, 1891,
Go Cong, member (Cao Dai
Central Committee

TRAN CUU CHAN, 1906,

Ba Xuyen, Doctor of Letters,
former Secretary of Education,
former Director of Ketional
Administration
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AN INSPECTION TEAM WITH THE ADMINTSTRATIVE ASSTISTANT TO THE GOVERNMENT
DELEGATE AS CHIEF IWSYECTOR IS ESTABLISHED FOR EACH REGION . . . .+ . .

Reoublic of Vietnam

-

Prime Minlster's Qffice

No. M457-ND/HP/NY

The Chairmen of the Central Executive Committee .

Congsidering.....

E R B

Decreas the following:

Article 1 - This is to establish at each CTZ an Inspection Teanm
under direct control of the relevant CTZ Commander, concurrently Govsrin-
ment Delegate,

Article 2 - Each Inspection Team consists of
« 1 Uhlef Inspcctor
- 1 Inspector
- 2'Controllers

The Chief Inspector is concurrently assumed by the Administrative
Assistant to the relevant CTZ Commander.

Inspectorg and controllers wlll be selected from among those civii
servants of categories A and Bl having more seniority of service apd experience In
administration and finance.

An Tnspector is ranked as a Director in charge of ewnfew services only
and a Controller as a Chief of Service at the Commission, regarding theiy -
allowahces in kind and in cash. ..

Article 3 - TInspectors and Controllers will be designated by CTZ
Comanders concurrently Govermment Delegates through their decisions,
but these declsions should be approved by the Prime Minister's Office,

Article 4 -  Within the area of each CTZ, the Inspection Team tekes
charge of

- Controiling and pushing forward the implementation of various
policies adopted by the government, and trying to understand the
reople’s requlrements and aspirations;

~ Regularly inspecting various public agencies and proposing appro-~
priate measures for improvement;



- 46 -

= Controlling expense and receipt items under the national,
provincial, and village budgets, and the non<budgetary account;

= Organizing studies or special missions adventageous to the local
administration;

- Investigating every case entrusted by the Governmeni Delegate.

Article 5 - 'The Chief Inspector will plan a periodic inspection
schedule, and communicate it to thé Office of the Superintendent
General.

The CTZ Commander concurrently Government Delegate will let the above-
mentioned Office know every special inspection, if any.

Article 6 = Results of inspections or investigations will be reported
to the Government Delegate for decision, or relevant appropriate
proposals will be made and submitted to the Prime Minister's Office

for consideration, with coples to the Office of the Superintendent
General, S.C.A. and commissions concerned.

Article 7 = The Vice Prime Minister, Commissioners General,
Commissioners, Deputy Commissioners, Special Commissioners, and CT2Z
Commanders concurrently Government Delegate, will carry out this
Decision ag fear as thelr Duties sre concerned.

This Decision will be published in the Journal of the Republic of
Viet Nam.

Saigon, June 19, 1967

For the Prime Minister,

Commissioner at the Prime Minister's
: S/S Truong Thai Ton -

NO. 1L17/HBHP/NSNV/NC

Concurred

Saigon, Mey 31, 1967 Duplicate

Director General of Budget For Director of Cabinet

& Foreign Aid Deputy Director of Cabinet

8/8 Luu Van Tink  8/8 Dao Xuan Dung
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Republic of Vietnam
S.C.A. Saigon, April 235, 1967

No. 1285/DUHC/KH/2

TO? URGENT Special Commissioner
for Administration
to

-~ The Prefect

- Province Chiefs

- Mayoxs

-~ Head of Con Son Adminis-~

trative Delegation

Co= Addresses: Administrative Assistants to CIZs

Subject: Census of Population

This Commission has realized that census of population in the past
has not been clear and standardized., The local and centxal agencies
have usually given ‘different figures on population.

This has resulted from use of different meéthods of population census,
various criteria, different reporting ways, or from changes in secu-
rity conditions, especially where the R.D. program has been carried
out forcefully and a great number of people have been attracted to
live in secured communities.

This fact has greatly hindered the realization of projects for social
welfare, econony, secu:ity;‘etc.,wespecially the reorganization of
administrative structures and the building of democracy (elections).

To correct this state of affairs an interdepartmental meeting was.
recently held at the Special Commission for Admlnlstratlon to study
a pobulation census for 1967. 3 R : Ve

The conference unanimously agreed on criteria and nethods of popula-
tion census as indicated below: - :

l. Definitions of areas where census of population will be made

1. Secured Area - This secured area includes Saigon prefecture,
various municipalities, villages, hamlets, province capitals, district
towns, and other villages and hanilets where elections of village coun-
cils, hamlet chiefs and deputy hanlet chiefs may be held during 1967.
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2. Semi-secured Area - This semi-secured area,is composed of all
villages and hanmlets where Village Administrative Committees and Ham~ -
let Executive Boards are designmated temporarily (village and hanlet
elections cannot yet be held due to lack of secuzrity condition).

3. Uncontrolled area - This area covers all localities where
village and hanlet administration is not yet set up.

IXI. Procedure governing census of the population:

1, In secured areas - Census of the population will be conducted
by local administrative committees.

- In Saigon and in other cities, by Chiefs of quarters and sub-
quarters, by street council§ working in coordination with Chiefs cf
intexr-~families,

~ In provinces, by Chairman of Village Adminigtrative Committee
and by Hamiet Chiefs,

The following documents will be referred to in cenducting a census
of the pcpulation:

~ Family beck

- Civil Status certificate

~ ID card and relevant information

-~ Voters' lict

- Other infeormation available at anti-compmunist refugee resettle-
nent centers and returrees! centers.

~ Report prerared by workers in chaxge of the census,

- And any other infermation deemed helpful to the census.

2, In semi-secured aress - Fanily book, civil status certifi-
cate, ID card;voters' list and report prepared by various teams of
workers ip the area will be used as xeference.

In addition, other infcrymation on the population provided by
workers in charge of the census can be used.

In areas where entry is impossible, a Conmittee at District
level chaired by the District Chief concerned and composed, of repre-~
sentatives of the army, police, regicnal forces and popular forces
will be established, This Committee will work in cooperation with



village and hamlet officials to make such an estinate of the popula-
tion as deenmed the nost accurate and workable.

3. In uncontrolled areas - A joint Comnittee composed of repre-~
sentatives of the army, the people and government officials and mo-
deled on the above nentioned Comnittee plus representatives of the
Intelligence Agency and military forces in operation in the area will
make an estimate of the population therein; using information col-~
lected from reconnaissance operations from docunents seized and fron
other data received by the Comnittee.

III. Census of Servicemen:

Foxr the purpose of preserving secrecy and since most servicemen
are regoxded in the family book, they should be regaxded as civilian
personnel when a census of the population is conducted, In a post
or billei where no fanily books are available, local administrative
authorities will get in touch with the nmilitary authorities concexned
tP get necessary information.

The S.C:As will ask the Minisiry of Defense to reguest military
commanders to assist local administrative authorities in the conduct
of the census of population, particularly the census of servicemen
and their fanilies,

IV. Deadline for the census of oxting

population and ze netheds

Inmnediately after receipt of this cixcular, the S,C.A. requests
your Office to make a thorough study of the problem and to prepare
plans without delay in oxder to facilitate the nation wide census
which will begin on 20 June 1967 and terminate on 30 June 1967,

Nunmber of population to be computed as of 30 June 1967

The two forms attached will be used in the conduct of population
Census;

FORM A: to be establisShed by the Prefecture, Provinces and muni-
cipalities based on FORM B, . )

FORM B: to be established by Districts based on documents deait
with in part.II, ' : - : o
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These two forns will be forwarﬁed to Central Govérnment before 15

July 1967:

= Ministry of Revolutionary Developmnent........2 copies

= Ministry of Securit¥. « « « ¢ ¢ s = o
= Ministry of Defense + o« o« o ¢ o s o o o
= General Staff Headquarters. . ¢ . o+ o+ &
= National Institute of Statistics. .
= 38pecial Comnmission for Administration .

The S.C.A. 18 now having the forms printed
Office in the near future.

« s <2 copiecs
e o 2 COpies
e s o2 copieg
s o o2 cCoOpies
e o o0 copies

tc be sént pfs)

(1 eopy for
eaeh form)

{ sane)

"

i1t
(3 copies
for each

form)
YOur

The results of this census of the population will be considered the

official population figures.

Due to the urgency and importance of this problem, we caznestly
request your QOffice to follow the guidelines and criteria stated
above and to organize the census of population consistent with
local conditions and in the manner deemed nost accurate and

workable,

Nguyen Van Tuong
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- 51 - TACTICAL ZONE . . . .
CENSUS OF POPULATION (FORM A)

as of 30 June 1967

NAMES OF 3 : :UNCONTRCLLED :  TOTAL
DISTRICTS+ SECURE AREAS (1) s : SEMI-SECURE AREAS (1) : AREAS (1) A +3B 4+ ¢
: VIET NAM : 3t : VIET NAM S : :

: ™ g: TOTAL : 7 - TOTAL: :

Tt ! St : ~ L, 8 (A) . o o ot & (B) : $
o QUa 4 . A s Se W o~ » = W . Qe f= H E,',: U]C\I: -l-'lﬂ): . s

* w g8 o o8 oo Q o * wt g g ®» @ Ee 5

v Qe © . O+ O B e 2 fe = B OO . ad . s @ : e . (c) :

. E- UJU.'I"U' w* .-d L] L] - Ec U:U:l. ‘H 0.) W. .-d ﬂmo

a (e 1 W21 e O U ¢ g :‘-Cﬂg : : a: QO . Lol O . Q. [w] : gﬂ): : :

PR eglgelel g g E D80 8% g gl 9lg o ER .

o"&}o. -'% . a- e . ol < - - 0}.’,:: H 5 o . 50 % - Qo Qo * . .

:;;':-E-l - ¢ g L R S T B B S N B : :

: s O it i ;. : t : : Oy E oz : :
TOTAL = : t : : : : : : : : : : : :

1. « Secure area : Saigon 3 municipalities, villages, Hemlets in provinee capitals, District Capitals

Semi-gsecure areas

Uneontrolled areas:

and other villages/hamlets where there are elections of villages Councils and Hamlet
Chiefs during 1967

Villages/Hamlets where Provisional village Adm. Committees and menagement Committees
are appointed (elections could not be held due to security reasgons)

Areas where there are no village/hamlet administratioN....eeee...

Breakdown of races and give the nunber of each race &5 FOLIOWS: vivseossovosenacnneens

Breakdown of nationalities and give the number of each neticnelity as Follows: weees..



PROVINCE . . . . . - oa - . TACTICAL ZONE . . . .
DISTRICT . . . . . © CENSUS OF POFUIATION : ' . +(FORM B)

as of 30 June 1967

-
[

UNCONTROLLED :  TOTAL

TiAMLS OF 3 : ) :
VILIAGES @ SECURE AREAS (1) . : AR4I-SECURE AREAS (1) : AREAS (1) :A +B +C
: VIET NAM - : 8: : ‘ VIET HAM L, : H :
: : Ea rg: TOTAL IS c;TOTAL: :
: K P; -p: '*é: N 2 g (A) s . o , SN (B) : L :
. UJ’ g * ﬁ g: mo H N L] m 8: : w. 8 L] m +; - 00 f-—lv‘ ’::rUO - . -
v Qe Q. D+ D O e e e Qs O O » d o Q. O » D i . (c) .
‘Ei’cuo‘-rgo' @ o . g * * e wwt* A w*° wt g T g own * S ‘
: G v n, 0. £ : @ : : & 2%: g 2 g g : : :
B B8, 38708 . 88 . c 8, 59 8 8. ©. 8 .. abBn . ! .
. @O :E- . 5 L] ao E [] o p-l . 1 ml rﬂ' L] a "d . so E L] U QO . - .
tih g ¢ 8§ 2 &2 W s I I I TR - Gt R R B : : :
R : O In : : : : ‘* : Dol g oo : : : H
HE : : : : H H H : : : i : : :
- L] L] [ ] L] [ ] [ ] [ ] [ ] L] .‘ : z : = _ :
A ; SR T T :
TOTAL : : :t : : LI -t : : : H : 2

Seigon 5 munléxpalltles, villages, Hamlets in provinée capitals, Distfict Capitals
and other v1llages/hamlets where there are elections of villages Counéils and Hamlet
Chiefs durlng 1967 ' ‘

H
LJ

- Secure area

-

1

- Semi-secure-areas 3 Vlllages/Hamlets where Provisicnal village Adm. Commlttees and management Commlttees
- are appointed (elections could not be held due to security réasons)

1]

Uncontrolled areas: Areas where there are no village/hemlet administratioN..c.cec.ecs...
2. - Breakdown of races and give the nurber of each race &s POLIOWS? vnvnrovencsearesannene

Breakdown of nationalities and give the nunber of each nationality as follows: .......

a
.
f
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CENTRAL, GOVERNMMENT: Procedure for the regularization of transfer of
property which is cccupied for the execution of public works, national

defense or Eublie interest Erojects.

Republic of Vietnem .
Central Executive Committee
Cr Yelel L

No. 002/67
The Chairman of the Directory decrees:

Article I. -« The transfer of property which is occupied for the
execution of public works, netional defense or public interest projects,
can be regularized in accordance with the following provisions:

Chapter I.
Generalities

Article 2, ~ The transfer of the property specified in artiecle 1 to
the State of Vietnam, to local edministrative corporate bodies or to
public agencies shall be made through & bill of sale or a court Judgment.

1. After an arrete has been issuved by the Chairman of the Central
Executive Committee authorizing the purchase for the State of Vietnam or
government agencies or efter an arrete has been issued by the Special
Commissioner for Administration authorizing the purchase for local
adminigtrative corporate bodies.

2. After an arrete has been issued by the Commissioner of the
Ministry enjoying the use of the property or by the Ministry in charge
of supervising the activities of public agencies or after a decision
has been made by the Province Chief defining the particulars of the
property and the recommended purchase price if these are not mentioned
in the arrete set forth in paragraph I.

Article 3. - The following will .automatically have no effect on the
occupied property:

1. Any registration of lien or special assignment made after the
day of publication of the arrete defining the particulars of the
property and the recommended purchase price.
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2 - Any conbract signed after the above date, aimding at transferring
a2ll this property to any individual body or corporate bhody other than that
enjoying the use of the property.

Chapter IT., -

Administrative measures

Article b, - The arrete authorizing the purchase together with the map
drawn up at a proper scale will bhe reviewed and signed, based upon the
report of the agency enjoying the use of the property.

Article 5, - The arrete or decision confirming the particulars of the
property and the recommended purchase price will be reviewed and signed
based upon

1l -~ The land registry document or land survey report or another
docunent confirming the ownership mentioned in articles 15 and 16.

2 - The report of the local Valuation Committee the composition of
which will be specified by an arrete or a decision of the loeal authority,
This Committee must include among its members a legal representative of
the landlord. '

With regard to the transfer of a property to the State of Vietnam or
to a public agency, this document must he countersigned by the Special
Commission for Administration and the Commission of Pinance,

If the property is transferred to a local administrative corporate
body, the agreement from the agency in charge of controlling the imple-
mentation of the local budget must be obtained.

Article 6. - The arrete or decision confirming the particulars of the
property, the name of the landlord, the area, the recommended purchase
priece, etc. .... must show the year when the occupancy of the property
took place, the official assigned with the establishment of the purchase
contract. The arrete must also -be published in .

1. the offical Journal of the Republic of Vietnam

2. three daily newspapers authorized to publish legal an nouncements
for two consecutive days thropgh a notice giving briefly required informetion.

This notice shall advise that people can consult the file wmentioned
in article T, specify the period of time they have to make known the pri-
vileges mentioned in article 9 and mention in full text artlcles 12, 27
and 28 of this decree,
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3 - The Province Chief, Prefect or Mayor shall notify the Presiding
Judge of the Court of First Instance or the Justice of the Peace with ex-
tended powers, the Chief of Lend Administration Service or the administra-
tive agency of the locality where the property is located.

The above notification shall also be published for 10 calendar days
at the district, province administrative offices, city bhalls and government
offices at the location where the property is located.

Article 7. - From the day this notice is posted, a file composed of:
1 - a copy of this decree
2 - the arrete authorizing the purchase

. 3 - the arrete or decision confirming the particulars of the
property and the recommended purchase price must be left for people's con-
sultation .gt the administrative offices of the province, district or village
where the property is located.

Article 8. - The Province Chief must establish a certificate confirming

that the procedures provided for in the above articles 6 and 7 have been
applied in full.

Chapter ITI., -

Transfer of property and effects concerning priority rights, mortgage
and other real rights.

Article 9. - Within a period of 15 days, after the end of the date of
posting of the notice mentioned in article 6, preferential ereditors
(priority rights, mortgage and other real rights) of the property must
notify the Province Chief or mayor if these rights have not been registered
in land registry records.

The above priority rights are based on land registry records according
to common regulations; in case of loss or destruction of records, they are
based on the declaration of loss or on proofs produced by creditors before
the Court.

Wotification of rights if any cen be made either by registered or or-
dinary wail. The Concerned party must personally submit the letter to the
local administrative Office and the official who receives it must issue &
receipt.

Article 10. - Also within the above period, any copy of registration of a
private property or dowry property must also be issued by the village ad-
ministrative agency or the Chief of the Lanfl Administration Service who
will notify the Province chief and the Mayor accordingly.
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In case land registry records are not yet established, or lost or
destroyed, the rightful claimsnts must again declare the above registra-
tion to the village administrative agency for notificetion to the province.

Article 11, - The above preferential creditors may only ask for a revision
of the price of the property but may not ask for an increase in the adju-
dication price.

If the requests a revision of the price, the concerned party muat state
in the notification mentioned in article O that he will submit an application
for a price revision and pledge to bear all expert appraisal costs and court
costs, and will deposit a bond fixed by the Court.

The concerned party can also ask for a revision of the price in the
notification itself which should then give all particulars and be enclosed
with all concerned justificative papers.

Article 12. - If no notificatidn is made within the prescribed period of
time, the property can be considered as free from obligations (mortgage,
pledging, seizure, . . .} or any lien of any kind.

If creditors send in their notification but make no mention of the
recormended purchase price of the property, this can be interpreted as if
they have approved the price,

Article 13. - The pf0cedure specified in the above articles 9 and 10 will

not ve applied to property of which the ocecupied portion does not cost more
than $ 5,000.

In this case, the landlord or the party entitled must be responsiole
for the payment of debts.

The price of $ 5,000 stipulated in paragraph 1 of this article as well
as the prices stipulated in other paragraphs of this decree are fixed by the
Valuation Committee.

Article 14. - With regard to property which is tied up by liens or special
assigment with occupied portions costing more than $ 5,000, the Court will
decide on:

-~ the use of the money from the sale of the property (casés of property
assigned to worshipping of ancestors)

- or share this morgy between different creditors and the landlord except
in the case when all concerned parties agree to let the landlord or the
rightful claimant receive the whole amount .

Chapter 1V. -

Concerning the proof of ownership, the party entitled Lo represent the
landlord, and the signatory of the contract for the Sale of the property:
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Article 15. « The ovmership of the occupied portion of the property will
e determined on the basis of land- registry records.

Article 16. - If land registry records Kept at village administrative
offices or local land administration agency are destroyed or missing,

1 - 1in case the Sale contract is not lost, the village administra-
tive agency will certify that the occupied portion of land 1s actually the
property of the person vhose name is shown on the contract if he agrees to
Pledge to take full responsibility in case of error or forgery of the contract,.

2 - 1In casé the contract of sale is also lost, the village administra-
tive agency will certify that the occupied portion of land is the property
of the concerned party.

8 - based on actual facts if the recommended purchase price of the
occupied portion of the property is not over $ 5,000--

b - Based on actual facts and statements from two witnesses if the
recommended purchase price is over $ 5,000 but less then $ 10,000 -
¢ - DBased on actual facts after posting the name of the landlord and

the plan at the v1llage administrative office for 15 calendar days if the
recommended price is beiween $ 10,000 and $ 20,000 -

This procedure supersedes that stipulated in the above paragraph 1, 2
(items & and b) if the village administrative agency deems it necessar
: geney e

Article 17. - If the landlord is dead, sbsent or due to some reason, he
cannot produce the contract or express his opinion, the village adminis-
trative agency will, upon request of the party entitled, certify the ju-
risdiction of this person so that he can represent the landlord, sign a
contract or express his opinions and receive money.

The  village administrative agency will :

1 - T©ase on actual facts if the recommended price of the occupied
portion of the property does not exceed $ 5,000 -

2 - base on actual facts and statements of the famllyhead-landlord
if the recommended price is between $ 5,000 and $ 10,000

3 - base on actual facts and the report of the family council-landlord
gf the recommended purchase price of the property is between $ 10,000 and

20,000~ .

This procedure should be used to replace the above procedures 1 and
2 1f the village administrative agency deems it necessary.

The person who signs the contract and receives money mist be respon-
sible before other rightful claimants. After the contract has been signed,
if any claim is received as to the ownership of the concerned property or
to the amount of money received, the contracting agency will not be involved
and the document on the transfer of the property cannot be considered as
null and veoid for any reason whatsoever.
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Artiecle 18. - If due to any logical reason the village administrative
office refuses to certify the property or the qualification of the
party entitled according to the procedure stipulated above or the
recomnended purchase price of the occupied portion of the property
exceeds $20,000 or the total amount of recommended price paid to

each landlord or party entitled exceeds.this sum, the concerned
parties must certify their rlghts or qualification according %o
common law,. . .

Article 19. - The here under mentioned persons who are entitled to
exercise the rights granted to the owner of the praverty, except the
receipt of proceeds from the sale of the property if the recommended
price is over $ 5,000 must wait for a decision of the court on the
use of the money:

1. The present beneficiaries of the property {with regard to
property left by heritage)
2. The wife (with regard to dowry property}

Article 20. - The procedure stipﬁlated in articles 17 and 18 shall
also be applied to certify the rights and qualification of the
beneficiary of the property.

Artiele 21. - With regard to public property assigned to private use
and private property of the village, the village edministrative agency
is entitled to exdbcise officially granted rights.

However, in the use of the proceeds from the sale of
the above property, the village administrative agency must comply
with current regulations in force.

Article 22. - The certification of ownership, qualificatiohs of the
party entitled to represent the landlord or the beneficiary of the
property according to particular procedures stipulated in this chapter
is only good for the occupied portion of the property.

, . Chapter V.

Procedure of transfer of owmership

Article 23. « The transfer of ownership shall be made immediately after
the sale contract of the property has been signed or after a judgment
replacing this document is available.

If there is a conflict on the ownership of the occuﬁied
property, the transfer will be made only after a judgment has been
delivered by the court.
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Article 24, - The sale contract of the property shall be signed at the
locality between

- the representatives of the Ministry enjoying the use of the
property, the public agency or the local administrative corporate body.

- and the landlord or the rightful claimant according to common
law or according to special provisions stipulated in chapter L.

These persons are entitled to sign the sale contract without re-
guiring the concurrence of the spouse if the recommended price of the
property is not over $ 50,000,

The contracht shall be signed

- after the deadline of posting of the notice stipulated in article
g if the occupied portion of the property is recommended at a price under
5,000,

- after the deadline of posting of privileges or special assiénment
if this portion of land is recommended at a price over $ 5,000, with no
orne requesting a revision.

Article 25. - The conbract can be established under the form. of an
administrative certificate or a legal document and covers all the pro-
perty in a village belonging to one or several landlords.

The signing with finger prints or chinese characters can be considered
as regular if certified by a witness,

Article 26. = In case they do not agree upon the recommended purchase
price, rightful claimants must send a registered petition to the Province
Chief or mayor.

Concerned parties can also personally file their petition with the
province administrative 'offices or city halls. In this case, the ofiicial
receiving the petition mast issue a receipt.

The petition must be enclosed with required justificative papers.
Any declaration, remark and request should be made in the petition. The
petitioner should also pledge to bear all expert appraisal and court costs
in accordance with artiecles 37 and 38 of this decree.

Af'ter receiving the petition, the Province chief or Mayor must trans-
mit it to the Court of First Instance or the Justlce of the Peace with
extended powers for examlnatlon.
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Article 27, - The period of time allowed to landlords or rightfull
claimants to appear tio sign the contract or to request a revision of
" price is three months counting from the day of posting of the notice
mentioned in article 6.

Article 28. - Any landlord or rightful claimant who does not appear to
sign the contract or does not submit a request to revise the price within
the period of time allowed can be considered to have agreed to sell the
occupied portion of his property at the recommended price,

The Province chief will issue a report to confirm this fact and send
it to the court

- for revising the price if preferential creditors ask for a
revigion of the price

- for confirming the agreement, if there is no preferential
creditor or if preferential creditors do not ask for a revision of the
price.

Article 29, - The judgment resetting the price or confirming the
agreement shall replace the sale contract of the property.

Article 30. - The sale.contract of the property or the judgment Tre-
placing it, after registration, shall be sent to the local land admi-
nistration agency for registration in land registry records or for
recording in title deed records and for transmittal to the Ministry
of Finance for registration in the public proverty register,

The transfer of ownership to the State of Viebnam, public agencies
or local administrative corporate bodies will be automatically made in
accordance with the contract or the judgment mentioned above without
requiring any registration.

Article 31. - 1If the occupied property is already publicly owned and
has been purchased by public funds, no procedure is required besides up-
dating the land registry records.

The updating will automatically be made in. accordance with the
arrete authorizing the purchase and the arrete or d601SlO“ confirming
the particulars of the occupled propertys.

Chapter VI. -

Legal procedure on the tramsfer of owmership.

Article 32. - The file transmitted by the Province chief to the court
for execution of the above artieles 11, 1k, 26 and 28 will -idclude:
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A. For all cases:

1. A copy of this decree

2. The arrete authorizing the purchase

3., The arrete or decision confirming the particulars and
recommended purchase price of the property

4, The certificate stipulated in article 8.

- B. For each particular case:

a. In order for the court to decide the sharing and use of
the money (article 14), notification of liens or special
assignment should be made.

b. In order for the court to revise the pnrice of the property
(articles 11 and 26), notification of liens or application
for a revision of the price including the statements,
remarks, desiderata of the concerned party and enclosed
with required justificative papers should be made.

¢c. The court proncunces a Jjudgment to confirm the agreement
(article 28) if a report has been received confirming
that nobody has showed up to sign the contract and ask
for a revision of the price,

Article 33. If the file received is not regular and complete, the
court will, within 15 days from the date the file is received,
notify concerned parties for completion and regularization within
a period of one month. After this deadline, the Court will make
a decision as the case may be.

In any case, after receiving the file or after the
deadline for completion of the file, the court must: :

1. Revise the price within a period of 3 months

2. Approve the agreement within a period of 15 days

3. Decide the sharing or use of the proceeds from the Sale
of the property within a period of one month.

If many decisions are required, the concerned periods
of time must be added together.

Article 34, In the revision of the price, thé court can only
handle those cases likely to alter the price of the property.

The court can itself appoint one or several experts,
give orders to apply all measures and procedures required.

Article 35. If it is deemed necessary to have experts assigned,.
the court will notify: )
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» The concerned parties (the landlord or the party entitled to
represent preferential creditors. . . .) who have made a request
for the price revision.

- The local representative of the Ministry, the public agency
or the administrative corporate body asking for the purchase of
the property, who is assigned to sign the contract so that both
parties can appoint two experts and notify the court within 15
deys from the date they are notified by this agency. This period
of time also includes the depositing of the bond.

The expert assigned by the concerned parties request-
ing & price revision must meet with other experts to proceed with
the survey but he must advise the court and other experts in
advance.. This meeting lasts at least two days.

Experts from both parties will together estimate the
price of the property. Their survey report must be submitted
to the court within a period of 30 days after they are appointed.

Artiecle 36. If no expert is appointed within the prescribed
period of time, this can be interpreted to mean that the concerned
parties requesting a price revision have agreed upon the recommended

purchasé price and the court will pronounce a judgment to confirm
this agreement.

Any expert who is appointed to make the survey bub
who does not do so because of any reason whatsoever will be assumed
to be in agreement with the conclusion of the majority of the
experts who have made the survey.

If the survey report is not submitted within the
prescribed period of time, the court will judge according to the
dossier received,

Article 37. If the price as revised by the court is equal to the
recommended purchase price, concerned parties who have made a request
for a price revision must pay all costs (court costs, law suit

costs, expert appraisement costs).

If the price ag revised by the court is equal to. the
sale price requested., the budget of the agency purchasing the property
must bear all costs. . .

. If the price as revised by the. court is higher than the
recommended purchase price but lower than.the sale price requested )
the court will decide the sharing of costs that each party must
bear according to the percentage of difference between the recormmended
or requested price of each party and the revised price.
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In any case, the portion of costs to be borne by the concerned
parties who have requested a price revision cannot exceed the costs
fixed by the court. The excess shall be borne by the public agency
purchasing the property.

Article 38. - If all rightful claiments request a price revision, no
" depositing of a bond is required.

If among preferential creditors landlords or the party entitled
to represent the landlords shd..other rightful®eclaimants, some agree on
the recommended purchase price while some do not agree and reguest a
price revision, the Court will have the latter deposit a bond provided
for the payment of charges.

Failure of payment of bond within the prescribed period of time
shall be interpretéd as non~confirmation of the reguest for a price
revision and agreement upon the recommended purchase price and the
Court will pronounce a judgment to confirm this agreement.

If the revised price, after deduction of charges, is lower than the
reconmended purchase price, only the person requesting a price revision
wlll have to pay the difference in the two prices.

Article 39. -~ A judgment revising the price or confirming the agreement
is final. Only an appeal to the Supreme Court can be made.

Request for an appeal to the Supreme Court must be filed within 3
days after the judgment is pronounced.

Article 40. - Current legal procedure will be applied if it is not
contradictory to the provisions of this decree.
7

Chapter VII. -
FPayment

Article 41, - The amount of money to be paid to the landlord or rightful
claimant includes the cost of the property and interest.

Article 42. - The cost of the property is the recommended purchase price
approved by the landlord or the rightful claimant or the price as revised
by the Court.

It is the cost of the land at the time it is occupied when construction
has not yet started. All damages resulting from the moving of buildings,
crops, plants, graves and equipment 1f any will be rertified by the agency
enjoying the use of the property and recommended by the Valustion Commission
and paid to the person who actually suffers the loss. .
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Article 43. Interest compﬁted according to the cost of the propercy
is charged st the rate of 6%.

It is computed for a full year and without limitetion
of the number of years for whiéh interest has to be paid. The year
when the land is occupied and the year wher payment of this is
effected are considered as two separate years.

Article b4, The cost of the occupied property shall be paid to the
landlord or the rightful claimant in cash immediately after the sale
contract has been signed or afier the judgment replacing it has been
pronounced if the transferred portion of property is recommended at
&8 price uwnder § 5,000 or if the property has not been granted or
especially assigned to some sgency or if there are only preferential
creditors who agree to allow the landlord or fhe rightful clalmant
to receive the full amount of money.

Article U5. This decree automatically .governs payment for the
occupied property. <Creditors will be paid according to the terins
fixed hy the landliord.

Sums of money which are retained and cannot be peid yet
either pending the court's decision. for their sharing or use
(article 14) or due to the sbsence of the landlord, will be deposited
in the Deposit and Consignment Fund.

All obligations binding the occupied property shall be
automatically cancelled after the payment or after the money paid
has been deposited in the Deposit and Consignment Fund

Chapter VITT

Miscellaneous provisions

Article W6. A1l contracis or judgments replacing them, the decision
on the sharing or use of the sums of money concerning the sale of
property mentioned in this decree are exempted from payment of
registration tox and fiscal stamps.

Payment of inheritance tax is also exempted for the
occupied property if the landlord or the rightful claimant does not
ask for a price revision.

Article §7. All judgments replacing the contract (except the

judgment revising the price) and declisions of the court on the sharing
and use of the sums of money concerning the portions of land trans-
ferred to the State of Vietnam to a loezl corporate body or a publie
agency are exempted from payment of charges and court costs.
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Article 48. Payment of fees for registration or issuance of land
certificates regarding the above property is alsc waived.

Article hg. With regard to expropriation for public interest
performed within the framework of the decree of June 15,. 1930 or
arrete No. 580 Cab/SG of Novermber 19, 1951, the provisions of this
decree can also be applied if payment has not already been made
while the land was occupied and if the Ministry enjoying the use
of the property deems it necessary.

In the above case, the provisions of this decree willk
be executed one after another in accordance with the arrete of the
Ministry enjoying the use of the property. The here under mentioned
arrete or decree will be considered as an arrete authorizing the
purchase mentioned in article k:

1. the arrete promulgating the expropriation specified in article
2 or arrete No. 580 Cab/SG of November 19, 1951.

2. the law or decree authorizing the execution of work specified
in article 1 of the decree of June 15, 1930.

Article 50. ¥ith regard to property specified in article 2 whose
purchase is authorized by an existing decree, the Ministry enjoying
the use of the property, if it deems necessary, can also assimilate
the above arrete with one or two following documents as the case
maybes

- arrete authorizing the purchase (articles 2 and 4)

= arrete confirming the particulars of the property and the recom~
mended purchase price (articles 2 and 5)

Article 51. The Chairman of the Central Executive Committee is
charged with the execution of this decree which will be published
in the Official Journal of the Republic of Vietnam,

Saigon, February 1, 1967

Lit. General Nguyen Van Thieu
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Republic of Vietnanm

-0
Office of the Chairman of the
Central Executive Committee

No. 15-SL/HP/PC
The Chairman of the Central Executive Committee

Considering the Provisional Convention dated June 19/1965;

Considering the Decision No. 3-QLVNCH/QD dated June 14/1965, determining
the composition of the Nationel Leadership Committee;

Considering the Decree No. 001-2/CT/LDQG/SL dated June 19/1965, amended
by the Decrée No. 121~CT/LDQ/SL dated Oct. 5/1965, end determining the
composition of the Central Executive Committee;

Considering the Decree No. 019-s/CT/LDQG/SL dated January 21/1966,
establishing the Ministry of War Veterans;

Considering the statute No. 3/62, dated Januery 17/1962, regulating the

joint national mutuael assistance given to war veterans and 0 orphans -and
widows of war dead;

Considering the Decree No. 60L-QP/ND dated April 10/1962, determining
the orgenization and management of Orthopedies and Professional Training
Center;

Considering the service-needs,

DECREES :
CHAFTER I
Generalities
Article ¥.~ The National Institute of Rehabilitation is now established,
and placed under the direct supervision of the Ministry of War Veterans; it
ineludes facilities in Saigon and in the Tactical Regions.

The Nationel Institute of Rehabilitation is a public agency; with legal
status and administrative and financial autonomy.

Article 2.- The National Institube of Rehabilitation -assumes the
following responsibilities:
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- Orthopaedics

= Physical exercise of disabled persons, in order for them to
recover their former capacity of movement.

- Professional orientation
= Professional training; issuance of professiocnal training certificate.
= Finding out of Jjobs at govermment and private agencies; setting up
of services for the protection of professional practice in behalf
of wounded or disabled soldiers of the V,N, Armed Forces, paramilitary
foreces, and of civilians disabled by waer injuries and diseases.
« Treining of: =~ rehabilitation technicians
-~ phisio~chemo~therapy technicians
(School of Physio-Thewapy and Rehabilitat 1on)
CHAPTER II
Administration

Article 3. The National Institute of Rehabilitation is managed by &
Governing Board, whose composition is as follows:

= Commissioner for War Veterans
{or his representative) Chairman

- Representative of the Ministry of Defense Member
- Representative of the Ministry of Hea.lt:h - -
-~ Representative of the Ministry of Education -
- Representative of the Ministry of Social Welfare-
- Rep_reseﬁtative of the Ministry of Labor -

- Dean of the Faculbty of Medicine of Sa.:.gon
or his representative -

= Director of the Nationsl Institute of
‘Reha'bilitation Reporter

- Director General of Budget and Fore:.gn Aid
{or his representative) . ‘Menber -
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Article 4.~ The Governing Bosrd will be in charge of :

~ The exsmination and endorsement of the statute of the Batlonal
Institute of Rehabilltation.

- the setting up of a long-range program and of anmueal programs,
in compliznce with the Institute Director's. recoomendations.

- the vote of the annual autonomous budget of the Institute, which
should be submitted to the Chalrman of the Cenbral Executlve
Comittee for approval.

= the study of technical, administrative and financial reports and
comparative documents worked out by the Institute Director on an
yearly basis.

- the nomination of managers of Professicnal. Orientation Centers, in
accordance with the Institute Director's recommendations,

- the examination and endorsement of the Institute personnel status
which with be “submitted to the Chairman of the Central Executive
Comittee for approvsl.

-~ the taking of d.écision concerning recelpts and expenses over
500, 000VNS$ «

~ the acceptance of donations and legacies on behalf of the Institute
and the taking of decision concerning the use of these donations and
legacies.

~ the taking of decisions concerning the recruitment of personnel of
cabegeries A and B.

-~ the nomination of the Institute Director,

Article.5.- The Governing Board is convened by the Chalrman when required
and at least once overy 6 momths. PFurthermore, the Governing Board may convene
in special sesslon in compliance with the reu__uest mede by the Institute Ditrector
or by the Chairman of the Board.

The decislions of the Board are only velid when taken in presence of the
chairman and at least by 2/3 of its members.

The Beard votes by absolute majority.
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CHAPTER TIT
Mansgement

Article 6. The National Institute of Rebhabilitation is managed by a
Director appointed by a decree of the Chairman of the Central
Executive Committee in accordance with the recommendations made by
the Governing Board and with the concurrence of the Commissioner
for War Veterans.

An Administrative and Accounting Assistant is appointed by a decree
of the Commissioner for War Veterans, in accordance with the recom-
mendation made by the Institute Director, in order to take charge
of administrative and accounting affairs of ‘the Institute.

Article 7. The Institute Director is in charge of:

- the drawing up of the statutes of the Institute for submittal to
the Governing Board.

~ the administration and management of all facilities, properties

and activities of the Institute under the technical, administration

and financial aspect, in accordance with the decisions by, and
under the supervision of, the Governing Board.

- the representation of the Institube before a law-court, and the
relationship with banks, government agencies, private agencies,
. and third persons.

- the reporting to the Governing Board on difficulties.and cobstacles,

in order for the Board to study these cases and give assistances
as required.

~ the setting up of annual autonomous budget of the Tnstitute in
© accordance with the proposal submitted by dependent agencies.

= the appointment of operating personnel.

- the submittal of recommendations to the Governing Board, regarding

the recruitment of persomnel of categories A and B.

~ the taking of decisions concerning the recruitment of personnel
of ecategories C and D. .

~ the nomination of the Administrative and Accounting Assistant.
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o . CHAPTER IV - R T
Finance, Accounting, Personnel -

Article 8. The resources of the National Instltute of Rehabllltatlon
consist of: s

- Real estates, chattels, equipment, supplies and funds turned over
by the Center of Orthopedy and Professional Orientation;

- ©Subsidies, advanced funds or loans from the National Budget or
private individuals, agencies, groups and philanthropic
.organizations; .

- Aid, advanced funds or loans from the Foreign Aid Budget or
1nternat10nal agencies;

- Donations and legacies; -
-~ The Institute's own income.

Article 9. The current system of -governmental accounting is applied

at the National Institute of Rehabilitation. However, after the

closing of the financial year, the residual balance of the autonomous
budget - if any - Wwill be paid in the Institute's reserve fund dep051ted
at the National Treasury under a non-interest.account.

If the subsequent financial year -budget shows a deficit, the Institute
-Governing Board will, at the request of the Institute Director,. report
to the Chairmen of the Central Executive Committee to take out some.
money from the reserve fund to meke up the defieit.

Article 10. The Director of the National Institute -of Rehabilitation
is the Autonomous Budget's Authorizing Officer for both payment and -
receipt. A noh-interest account of the National Institute of Rehabilita-
tion is opened at the National Treasury for collection of receipts. .
and payment of expenditures contemplated in the budget. The Assistant
in charge of admlnlstratlon and accounting will be the Manager of thls
account. . : . .
Every expenditure is paid by a cheque issued by the Manager ‘of the
Account, and visaed and signed by the Instltute Dlrector.

Artlcletll. By the lOth .of each month, the Instltute will send to
the Directorate General of Budget and Foreign Aid the Monthly
Statement of Payments end Receipts of the Autonomous Budget.
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Artiele 12.- An auditor designated by the Chairman of the Central
Executive Committee in compliance with the recommendetion by the Director
General of Budget and Foreign Aid, will conmtrol all account bocks and
proofs of the Institute st least twice a year.

On the other hand the auvditor may check the Institutel!s records
relating to financial activities, at any time vwhen necessary.

Article 13.~ - The Natlonal Institute of Rehabilitation's staff consist
of regular and non-regular military and civil personnel detailed from
various governmental agencies, and emplcyees recruited by the Institute.

The detailed personnel are always placed under the control of elther
the military regulations system or the government employees' administrative
system, but their salaries and allowances sre paid Dy the Ingtitute
sutonomous budget.

The employees recruited by the Institute will be placed under the
Institutel's own statute.

CHAPTER V
Transitional- Clauses

Article 1k .- The National Institute of Rehabilitation's Governing
Board will meet 15 dmys after the issuance of the preseni Decree at the
latest, for nomination of the Institute Director and reporting to the
Chalrman of the Central Executive Committee Tor appointment of the Institute
Director.

Article 15.~ The National Center of Orthopedy and Professional
Orientation (under the Ministry of National Defense) is turned over to
the National Institute of Rehabilitation together with its budget,
military -and civil personnel, real estates, equipment, supplies, files
and records.

Article 16.- The internal organization of the MNational Institute
of Rehabilitation will be determined by a decree from the Ministry of War
Veterans, in compliance with the recommendation by the Governing Board of
the National Institute of Rehabilitation.

Article 17.- The related Commissioners General and Commissioners
are charged, each one as he may be concerned, with carrying out the

present decree.
¥
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This decree is published in the Off1c1a1 Gazette of the Revubllc
of Vietnam.

Saigon February 5, 1966
(8) Vice Alr-Marenal Nguyen Cao Ky

Distribution; .
Certified Copy:

" receamerae For the Director of Cabinet

= Ministry of National Defense Deputy Director of Cabinet

(S) Dao Xuan Dung

Very Urgent

Reounlic of Vietnam
Ministry of Na@ional Defense
No. 1431-QP/HC/ECPC /1

Conles to:

- @General Staff of the Armed Forces

of the Republic of Vietnam
~ Chief of Joint General Staff's Office {1 copy)
- General Administration Office (30 copies)

- Directorate General of Finance and Saigon Feb..15; 1966
Inspectorate for National Defense . . : By order of Lt. Col.

~ Directorate of Mobilization. : Nguyen Dinh.Vinh, Acting

-~ Directorate of Military Justice. . . Director of Cabinet

- Directorate of War Veterans and Invalids ) t -

~ Directorate of the Wards of the Nation - . Administrative Assistant

~ Secretariate Ministry of National Defense (8) Tran Huu Due
(Bureaus-Sections)- o : .

"for wide distribution"

Certified Copy:

Saigon, February ..... 1966
Col. Le Van Thong, M.D. -
Director of the Center of Orthopedy and
Professional Orientatlon ot

2T
+
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LAND REFORM --- A review of the situation which points up
the major problems and inequities and what is being dome }
about them.

"Land for the tiller" has been the cry of the land reform
enthusiast for decades. However, expropriation alone has
not historically been a sound oxr lasting answver to the
problens of land tenure security. ZTLand reform, to be just
and lasting, must be accompanied by the building of needed
new rural 1nst1tutlons and the strengthening of ex1st1ng
services.

The basic legislation for redistribution of land was written

in 1956. This limited riceland holdings to 100 hectares

per landlord, plus 15 hectares for ancestor worship, and '

it made provisions for payments to landlords expropriated \

wnder these laws. Approximately 772,000 acres of culti-

vatable land were purchased under Ordinance 57, and 615,000 i

acres of this have been redistributed. Much of the rest )

lies in insecure territory. C o \
.

The second major land acquisition-redistribution program”

has involved ricelands formerly owned by French nationals.

The French Government paid these, ovmers for their lands®

in Francs and the GVN has distributed about 9,200 acres

of approximately 250,000 cultivatable acres. Most of the

ricelands in South Vietnam are still cultivated by tenant

farmers or hired labor. These methods of production take -

many forms, however, 1In the south, landlords tend to owmn

larger tracts than in the central region .where an absentee .

landlord may-own less than a hectzare of paddy.

The Jand tenure situation is not unlform throughout. the countrJ

and writing legislative improvements for it is. a complicated

undertaking. "The Tollowing table gives the percentage of

cperators by tenure; .

Southern Central Lowland

Tenure - Provinces Provincesg

Owner-operators only 23 29

Operator with only rented land u7 11

Operators with both owned and L h
rented land . _30 60 Sty

100% 100%



= Th =

Laws limiting land rents to 25 percent of the crop have
been in forece in the country since 19553 also, restraints
have been imposed upon landiords concerning collection
of back rents from former Vieti Cong territory. The same
instruction expressly forbids use of military forces by
landlords in the collection of rents. Landlords are
likewise excused from GVN taxation during periods of VC
control.

Besides the immediate political benefits from redistri-
bution and rent control, these programs aim at economic
cbjectives; by giving the farmer a firm and permanent title
to his land, we hope to induce him to make the investments
of capital and labor necessary to raise his surplus pro-
duction zbove a marginal level. One program to strengthen
land tenure rights is now being tested in the An Giang
Priority Area. In this, serial photographs are being

made of the entire province and land descriptions deter-
mined from them. The great advantages offered by the
advanced cadastral techniques are speed, accuracy and
safety (a limited amount of work need be done on the ground).
The title produced by this process conbains a description
of the land, its area, a photograph of the parcel, and
other pertinent informztvion. The titles will be easily
veproducible so copies may be given to the owners as well
as filed centrally.

Another major effort to strengthen land tenure is being

run as & priority progratr by the Directorate of Land

Affairs in Saigon. It cconsists of & drive to replace all
temporary land ovmership certificates (issued until 1965)
with permanent ones, and issuance of new owvnership titles
will also be on a definitive basis. These titles cover
former French land, Ordinance 57 land, squatted lands and
land development center lands; over 100,000 such permanent
titles have been produced since the beginning of 1967.

In cases where full payment for the lands has not been received
by the GVN, the title is issued regerdless: the owner rerains
liable for the uwnpeid balance.

The major problems and inequities still existing regard ing
land tenure in the rural areas. are: (1) violation of tenant-
landlord contracts and terms of tenure relationships; (2)
biased and inadequate village administrative authority to

cope with dispules. conflicts and enforcement of regulations;
(3) a disproporticnately high landlord influence in village
affairs and decisions; and (4) Viet Cong land redistribution
and taxation in insecure areas. Primary attention in develop-
ment of land tenure policy must be directed at rectifying
these inequities,
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CANDID COMMENT . . . - &

A former district chiefl and distriet judge who was educated
for his role in government under the old mandarinate system
replies to the author of "Vietnamese and American Values
and Preferences in Administration” which was published in
Public Administration Bulletin No. 37, May 1, 1967.

¥

First of all, I must pay a tribute to the American writer of
the article "Vietnamese and American Values and Preferences in .
Administration”. It constitutes a very useful guide, for
Americans and Vietnamese as well, because while most of the
Vietnamese are busy making more and more money, there-is an
American who spends useful moments studying cultural and
higtorical aspects of Vietnamese life, and knows much more .
about Confucian philosophy and morale than does the average
Vietnamese.

Of course, it is.true that the Vietnamese administrative
system evolved from the old Chinese Empire in that Viet-Nam
was under Chinese rule for well over one thousand years...
But it must be emphasized ‘that today, it is an undeniable
fact that Chinese culture in Viet-Nam belongs .to the past.
During some eighty years of French domination (1862-1945),
- four generations -, the French swept out all remnants of
the Chinese administrative system and entirely replaced it
by their own system, in this Indo-China which they always
called "France of Asia”. In this respect, it should be
noted that the current classification of Vietnamese execu-
tives in the Cadre of Line Administrators is-an imported.
feature from France rather than from China.

The Central Viet-Nam (formerly called An~Nam by the Chinese
and the French) was the only region in which the Imperial
administrative system of Viet-Nam was allowed to remain

by the French Protectorate. Even im this third portion of
the country, under the necessities of the time, many changes
have incurred on the recommendations of the French advisors,
the foremost of which were:

1916 - Suppression of the examinations in the Chinese
ideological characters to confer the Bachelor's, Master's
and Doctor's degrees, as requirements for entrance eligi-
bility into the Imperial Civil Service or Mandarinate. -
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1933 - Reform of the.Mandarinate by Bao-Dai: Replacenent,
in official correspondence’, of-the Chinese :characters by the- .
Vietnamese lanpuage in roman letters; and forbiding of pros-
trations before the Emperor: aid the mandarins.

These two dates probably tolled the knell of Confueianism in
this couwntry. The Vietnamese who had studied Chinese characters °*
before 1916 began studying the French language for their rice
bowl, and in 1933, as shown above, iIn the confined Empire of
An-Nam, there was not enough men mastering.the Chinese charac-~
ters to do official jobs. Progressively, the French system

of academic degrees (Baccaleureate, Licentiate, snd Doctorate) °
replaced its equivalent in Chinese.

Later on, after 1954, the re-establishment, always in Central
Viet Nam, of a Department of Chinese characters: at the Univer-
sity of Hue.led to so meny desertions by the students involved '
because of difficulties in the studies themselves as well as

in the appointment in the Vietnamese Civil Service that this
department was" finally closed permanently. And today, the
Chinese characters are only learned by the Buddhist bonzes in
their pagodas. AV the Department of Buddhism and Orient
Studies of-the Van Hanh University, in.Saigon, the courses

are alsco taught’ in Vietnamese.

In short, since 1916, very few Vietnamese have been able to
read Confucius out of his writings. in the :Chinese characters,
egpecially his doctrines and ethics as found in "The Middle
Way': the oldest continue to practice Confucian moral teachings
and rites, as taught by their parents or learned by themselves;
but after 1933, Confucius has definitely left Viet Nam, and the
new generation of ‘Vietnamese only know this foreign philosopher
through some French ‘books;: the Chinese characters became useless,
and in the entire territory of French Indo-China; knowledge of
the French- Janguage:led to the highest p051t10ns in the govern-
ment ag well zs in the private sector. . :

I myself was a mandarin from 1933 to 1945, i.e. a district
chief and concurrently a district judge. It wasg then necessary
for me to learn .approximately .one :thousand Chinese charvacters,
which allowed me to read-the old contracts and to write some
notes in Chinese on the requests submitted by the peasanbs.

And now, -after twenty~two years.sans practice, only a handfull
of these figures remain 1n.my mind, and I am not able to- wrlte
even a short letter. °-.- . - . s
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My entrance examination in the Mandarinate consisted of
three written essays on history, administration and law,
all of which were in the French language. I passed only
because I had mastered the French language, and was well
awvare of the French celonial policy justified by this
averment: "The total earth for the total humanity”.

After 1945, the French language remained the first foreign
language because many parents taught it to their children,
and English teachers were virtually non=-existent. And

the young Vietnamese eventually expressed more interest

in Descartes and Spinoza than in Confucius.

Finally, with the military defeat of the French Forces at
Dien Bien Phu in 1954, and especially after the U.S.
commitment to Viet Nam, English became the first foreign
ilanguage in this country, and teachers and proponents of
that language now abound.

In the field of techniques, after the Geneva agreements
of 1954, thoge who left the country were not considered
genuinely Vietnamese, because they had acquired French
citizenship before that date and had refused to regain
Vietnamese citizenship, and we never regret the loss of
the skills of such traitors.

Do you believe that in this year of 1967, we, the Vietnamese
people, keep our old traditions of the Chinese and French
colonigl times ? - No, that all belongs to history, As

you will recall, Confucius, said: "Among the three failures
to devotion to the parents, the greatest cne is the lack

of male descendant. "Nowadays, at least fifty per cent of
young Vietnamese boys do not marry, among them two of

my own sons. The reason is that we forget very easily foreign
traditions and foreign practices: we are neither Chinese
nor French, we are Vietramese and we must live in the
twentieth century. ,

On the other hand, I do not believe that Buddhism means -
inactivity, es was demonstrated by last year's turmoils in
Baigon, in Hue and in many other cities of Vietnam.

The upheaval of the Armed Forces is a pertinent fact in
many under-developed countries of Asia, Africa and Latin
America., Bub, if the soldier was not listed in the
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Confucian scale of four values, that was,due to the fact
that everybody was drafted, except the Mandarins, the
Village Officials, the Holders of University Degrees and
National Rewards and the disabled. After World War II,

the military are greatly respected because they have
fought for the liberation of the country, and many of

them are gradvates from European and American institutions.

As for the demonstrations and demends for return to a "civilian"
government, they are not s consequence of the Confucian
teachings, but perhaps a misunderstanding of the basic
requisites of Democracy in prectice, as expressed by the
Americans. In any sociaty, there are always a small
fraction of active pecople, and a large fraction of

amorphous people. The rioters belong to the first group,
vhile the government employees of low grade who remain silent
in the "seminars” may belong to the second one. It is too
complicated to find out a reason for such laziness in the
Vietnamese traditions.

On the contrary, in the seminars conducted by Confucius

in person, the philosopher zlways recommended discussions:
and his disciples asked him many guestions without "breaking
the rules of harmony between individuals or embarrassing
‘the elder...” From himself this quotation: Tri chi vi tri
chi, bat tri vi bat tri, vi tri gia (When you know z thing,
to hold that you know it; and when you do not know a thing,
to allow that you do not know it; this is knowledge). What
does he mean, if not that one has not to be ashamed if he
knows his ignorance.

Under the mandarin system, the name of the position of distriet
chief was also Tri-huyen (the official who knows the district)
After World War II, this name was changed into Quan-Truong
(district chief), showing once more that the Vietnsmese of

the second half of the Pwentieth Century are far from paying
the same respect to knovledge as did their ancestors trained

at Confucian schools,

In the field of social relations, I do not know if Confucius
recommended respect to the sly man (?). But in practice, this
kind of man is rather feared than respected. To testify this
truth, there is a Vietnamese saying: Nhut la so ke anh hung,
Nhi 1a so ke so cung lieu thay.



-79 -

Which -can-be translated:

To be feared are: First the heroes, second the poor without
resources who risk their living corpses.

I hope that the above comments and remarks have cleared the
ground for some negative aspects of the essay.
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Addresses of Government Agencies

Conmittees

MATIONAL LEADERSHIP COMMITTEE
Central Executive (ommittee

Congress of the Armed Forces

Nationazl Assenbly
Civilian/Military Council

Central Commitfee for
Administrative Improvement

Agencies

Special Commission Tor
Montagnard Affairs

National Institute of
Administration

Directorate General of Budget
and Foreign Aid

Directorate General of Port
Authority

Secretariate General of

Civil Service Sypreme Council

Special Commission for Anti-
Communist Refugees

Qffice of Superintendent
General

and

Independence Palace
Independence Palace

General Staff Headquartefs
Tan Son Nhut

TLam Son Flaza

Dien Hong Palace
Chuong Duong Qusy

N.I.A. - 10 Tran Quoc Toan
Chol.on
Addresses
110 ﬁguyen Du
10 Tran Quoc ?oan
142 Hong Thap Tu
1 Ham Nghi
283 Tu Do

1 Dinh Tien Hoang

27 Nguyen Trung Truc
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Commission General for National
Security

Commission General for Culbtural
and Social Affairs

Commission General for Information
and Open Arms

Commission General for Defense

Commission General for
Revolutionary Development

Commission General for
Development and Planning

Commission General for Justice

Commission General for Economy
and Finance

Commission General for Foreign
Affairs

Commission for Cultural Affairs
Commission for Social Welfare
Commission for Education
Comrission for Health

Commission for Veterans

Special Commission for
Administration

Commission for Publie Works

2 Nguyen Hau

7 Thong Nhub

79~81 Phan Dinh Phung

63 Gia Long

11-C Cong Truong Lam Son

45.46 Ben Chuong Duong

47 Thong Naut

59 Gia Long

6 Alexandre de Rhodes

7 Thong Nhub

61 Nguyen Du

70 Le Thanh Ton
59 Hong Thap Tu
127 Doan Thi Diem

154 Tu Do

o4 Cong Ly
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Commission for Youth
Commission for Agriculture

Commission for Communication
and Transport

Commission for Finance
Comnission Tor Labor
Commission for Commerce

Commission for Handicraft
and Industry

272 Hien Vuong
58 Nguyen Binh Khienm

2 Dien Hong

138 Hong Thap Tu
459 Tran Hung Dao
59 Gia Long

59 Gia Long



- 83 -

REFUBLIC OF VIETNAM
CENTRAL EXECUTIVE COMMITTER

12 April 1967

Decree No. 815/ND/XD
Chairman of the Central Executive Committee,

Ref: The Constitution of 1 April 1967; Decision No. 3-QLVNCH/QD,
supplemented by Decree No. T7/QLVICH, 6 June 1966, from the
Congress of the Armed Forces, establishing the Hational
Leadership Committes and determining the composition of
this Committee; Decree Wo. 1-2/CT/LDQG/SL, 19 June 1965,
and other supplementary documenis establishing the compo-
sition of the Central Executive Committee; Order No. 29,
June 29, 1953, establishing the drafting regulations;
Decree No. 177/6P, 22 July 1961, dictating mobilization of
young men with Baccalaureat I and higher degrees for
Reserve Officer military training courses; Decree No. 1219/
QP, 11 December 1961, dictating draft of male citizens
between 20 and 30 years of age; Decree No. 187/0P, 6 May
196k, determining the period for the military obligation;
Decree No. 1071/QP, L4 June 1964, ordering Reserve Officers
and NCOs to remain in militaery ranks; Decree No. 137/ND/
XDNT, 26 January 1966, establishing the special statute
for RD Cadres; Recommendations from the RD General
Ministry and the General Ministry of Defense.

DECREES:

1. This decree is to supplement Decree No. 137/ND}XDNT, 26 January
1966, amending the period of military obligation of RD Cadres.,

2. RD Cadres who have served in the field continuously for six
Years are granted definitive exempbion from their military
obligation. The six year-continuous period is made retroactive
from 1 January 1966.
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3. Applicants in age groups reserved for military service,
if reeruited, and, if removed or resigning within this six-
year period, must be drafted to complete their military
obligation throughout the draft age limit at the time of
thelr removal or resignation.

L., An inter-ministerial Directive which determines the

age limit of applicants for RD Cadres, establishes procedures
for administration of RD Cadres, and dictates how to execute
this decree, will be issued by the RD General Ministry and the
Ministry of Defense.

9. Commissioners General and Commissioners are responsible
for the execution of this decree. . This decree will be published
in the GVN Official Gazette,

Air Vice Marshal Nguyen Cao Ky
Chairman, Central Executive Committee



NATIONAL INSTITUTE OF ADMINISTRATION

Arrete No, 2425 -ND/HVHC of 21 Dec.I1966

PRIME MINISTER

E

BOARD OF DIRECTORS

RECTOR ACADEMIC COUNCIL
MEl EE B ™=

VICE ECTOR DISCIPLINARY COUNCIL

EXECUTIVE COMMITTEE lm an &

ADMINISTRATIVE ACADEMIC FIELD STUDIES "}'}qsﬁﬁ‘fé? ESSURMEESNET@&&N
SERVICE DIVISION DIVISION DIVISION DIVISION
= Correspondence § Mal -Advanced Siudigs -Internships for 3"‘yaur =Clericel & Supply Section - Toxtbooks on subjects
-.:ccoun”:'lﬂ -Freld Administrators students -Tratning for ; i huqh:' )
~ Students work § Dormitory - Senior Clarks ~Reports and scores from - Ressarch on mattera
) Auxil | . .
- Social Atfairs - Certificotes of Proficlency provinces wharp siudante :)T::'h::::’u::'“"“ submitted by various
- Hedalth aro aselgned VE . Government Commssions
{Port-timo work by GJExecutives ~ Limsen
a physiclan ) = Library
GOVERNMENT GOVERNMENT AGENCIES
STUDENTS EMPLOYEES STUDENTS
r3

ADPAZUS AD/ VIETNAM MAY 1967



SPECIAL

COMMISSION FOR MONTAGNARD AFFAIRS

SPECIAL ,COMMISSIONER |

Arrete No 386 -ND/TV of 2 March |966

CABINET

- Private Secretary
~ Mail Bureau

-Chief of Cabinet
- Specialists

ADMINISTRATIVE § FINANCIAL DIVISION

I'_"I_"'—I

ADMINISTRATIVE BLOC FINANCIAL BLOC

- Administration dnd Legislation ~Budget Bureou

Bureau . - Accounting and Material
-Pearsennel and Compensalion Bureau
Bureau

-Logistics Buredau

TRAINING CENTERS

-Administrative Buragu
-Training Bureau

-Psywar Saction
-Sacurity Section

SPECIAL ASSISTANT |
TECHNICAL ASSISTANT

OPERATIONAL DIVISION

I_—L'_“_I

PLANNING BLOC PROPAGANDA § TRAINING BLOC

~Program Bureau - Propoganda Bureau

~Research and Documentation
Burequ

-Special Operations Bureau

- Training Bureau
- Social Affairs Bureau

R

l OTHER I

I DEPENDENT |
| AGENCIES I

PLEIKU

BIEN-HOCA

IT PROVINGIAL. SERVICES
4 PROVINCIAL BUREAUS

| oisTricT

OFFICES |

ADPA /USAID/VIETNAM MAY 1967




DERECTORATE GENERAL FOR PORT AUTHORITY

DIRECTOR GENERAL

TECHNICAL ASSISTANT

=Techpical Bureoau

ADMINISTRATIVE ASSISTANT

Secrataridt

DI

=

REC

TR AR

-Admmisirative and Personnel Bureou
-Budget ond Accounting Bureau

SAIGON PORT
{Autonomous)

NAVIGATION

Docree No,23 -SL /HP/VP of 22 Fgb.1966

=Techmgaol

~Accounting

Office
-Administrative Qifice

Of fice

NSRRI

DA-NANG PORT

{Autonomous)

DI

B R R LI T LT L

ADMINISTRATION

ADMINISTATION

T KR A RS T Py AT

. OPERATIONS D AT
CPERAT] & . ACCOUNTING EVELOPMENT OPER IONS & ACCOUNTING CEVELOPMENT
-Investigation - Admipistration - Port Office - Administration =Admintstration ond - f\dmmlstruhon £ Customs
-Cashier - Personnal - Saigan Office - Oparations Personnel - Ligison
- Equipment -Central Accounting = Khanh - Hoi Sub-Office = Equipment - Budget ond Firance - Port Activities
- Soigon Offrce - Purchasing - Cholen Oifice - Surveys - Accounting ond Matertal - Pert. Police

~Cholon Office - Madical tore -Warahause
=Thu=Due Office - Cloorance
= Labaor
INLAND WATERWAYS MARITIME & MERCHANT MARINE

- Administrailon - Admingstration

- Dredging Equipment = Lagal

= Flotillo -Lighthouse

- Hydrogrophic Survey *Moritime Navigation end Sca Equlpmen!

- Navigational Qperations ~Maoritime Subdivisions Nha-Trang, Cou-Da, Ba-MNgel,

- River - boat Control Qui-Nhen , Da-Nang, Kian- Giang

- Techniquos - Sollor Management

-Dredqing (Dredges Boe-Lieu, Can-Tha, Deng-Thap, - Shipwreck Solvaging

Hoa-Lan, Kien-&iong , Lot-Nong ,Rach-Gig, Soc. Trang)
- s ADPA/USAID/VIETNAM MAY 1967




COMMISSION FOR WAR VETERANS

Decree Ne 74 - SL/CCE
of 26 April 1966 .

(os oemended 1o date)

COMMISSIONER

r

DIRECTOR OF CABINET F

DIRECT Of

RETIREMENT PENSIONS
AND SUBVENTIONS

PROGRAMMING
AND PLANNING

RETIREMENT PENSIONS SERVICE
=For Regular Army Membars

= For Regionol Forces Membaers
SUBYENTIONS SERVYICE

-For Regular Army Mambors

- For Regitonal and Popular Forces

- For The Wards of The Notion

MEDICAL CARE AND SOCIAL WORK
- Modical Care
+ Socral Work

- Documentation - Library
- Rasedarch and Stotistics

- Planning

NATIONAL INSTITUTE
QF

REHABILITATION

CONVALESCENT HOMES

FOR
DISABLED SERVICEMEN
HUE ,YUNG - TAY

L b

2 Expeditors
Private Secretary
Security

CHIEF OF CABINET

Information
and Public Relations

Mail and Records
Intarnal Affairs

Inspection Team Leader

TRAINING
AND JOB PLACEMENT

EDUCATION SERVICE

-General Educalion
= Technical Educotion

- Schalgrship

VOCATIONAL GUIBANCE
-Vecational Guidonce
- Orgamzation and Equipment

ADMINISTRATION

BURGET AND ACCOQUNTING

ADMINISTRATIVE SERVICE
~ General
- Disputed Claims
= Caraer Paorsonnal
= Hon -career Personnel

FINANCE SERVICE
- Budgoet and Forsign Aid

MILITARY ORPHANAGE

OF THE WARDS

OF THE NATION
Gl - DINH {DA~NANG Proposed)

REGIONAL

{ 04~ NMANG gnd

CANTHO Propossd }

O FFI) CES

ADPA /USAID/VIETHAM APRIL 1967

- Vocational Training - Accounting
- Materiel Supply
AGENCIES
SCHOOLS




COMMISSION FOR HANDICRAFT & INDUSTRY

COMMISSIONER

Decrea No 70 ~SL/CKN of

DIRECTOR OF CABINET

SECRETARY GENERAL

Birector of Administration & Legislation

- Chief of Cabinet
= Private Secretary
- Praes Socratary
- 4 Expaditers

= | Genoralint

Team of Tndustria!

Toam of Speclalists {6)
Inspoctors {4}

INDUSTRIAL SUPPLIES
DIRECTORATE

TECHNIGAL
DIRECTORATE

. MINING
DIRECTORATE

~Mail

- Agricultaral, Forestry
Produgts and Foods

-Waaving and Clothing

~Machamsms ond Matals

-Chemicol Products

»Electrical end Electronic
Appllances

- Maii
-Industrial Investment

~Industrial Studigs

ond Stohistics

+| - Gealogy and “

‘| =Expertmentation

= Mining Techniques

Minerat Insprecllon

.

DEPENDENT

INDUSTRIAL DEVELOPMENT
CENTER

= Parsonnsl

= Legislation

- Accoumi;lg g Material

30 March 1967

INSTITUTE
OF STANDARDS

NATIONAL
ENTERPRISES COMMITTEE
Permanent Secratar|ot

INVESTMENT
INTERMINISTERIAL
COMMITTEE

- Establishmant

Diftussior apd

Application of Indusiriol
Standards

- Studies

~ Qualfty Control

National Enterprises
-lndustrial Planis An-Hoa,
Bien - Hoa, Nong- Sen,
Thu -Duc .
- Suger Company , Binh-Dueng
Quang- Hgai, Viet Nah
=Governmant Operated,
Nong - Son Coal Minas
Tan- Mai Woodmill
- Ho- Tien Cement Plont
= Long-The Hydraulle
Lime Plant

Mixad Enterprisas

=Dong-Nen Papor and
Chemizo! Products Co

- VietNom Papar Co,

- VietNam Cotton Industry Co

- VietNam Glass Co
- ¥iet Ham Oil Refinery Co.
- Vinh-Hoo Mineral Watar Co

-Invesiment Prajects
~Invesiment Proceduras
~Reports

-Studies

\

AGENCIES

HANDICRAFT DEVELOPMENT
CENTER

ADPA/USAID/VIETNAM NMAY 1967




COMMISSION FOR COMMUNICATION € TRANSPORTATION

C OMMISSIONER

SECRETARY GENERAL

-General Administration
- Parsonnal

- Budget , Accounting ond Material

CENTRAL

DIRECTORATE
OF METEOROLOGY

DIRECTORATE
OF CIVIL AVIATION

-'Ohsarvnnon & Climatology

< Weother forecasting

= Instrument & Communication
" Genaral

- Observétory of Geophysics

I

-Genarol Managemant

- Air Navigation Operahion

= air Navigetlon Enginesring
- Aqronautlcol Tralning
-Tan-Son-Nhut Alrport

- Airports Class 2

AUTONOMOUS

AR VIETNAM

-Under the Sponsorshilp of thls Commilssion

Decree No4!1-SL/GTVT of IT March 1966

{ as omended to data}

DIRECTOR OF CABINET

- Chiet of Cobinet
= Ingspection Toam

- 3.5 Expeditors
~ Private Secraetary
~ Prass 3Secrotary

- Contro! of Resour¢es and Mobilizaotion

AGENCIES

DIRECTORATE GENERAL
OF POST § TELECOMMUNICATIONS!

DIRECTORATE
OF NAVIGATION

AUTOMOBILE CONTROL

SERVICE

-Exacutive Cfflce

-Mcnoy Qrdars Departmont
~Public Relotions

=Tale - communtcaitons

- Forslgn Aad

- Posts

- Mational PE&T School

~Reglonal Directorate for SouthWN
{79 Post Cffices)

=Raglonal birectarate for Central
ViatNam (24 Post Qifices)

~ Temporarily under the

Supervision of the Directorote

General fer Port Authority

- Reglstration Vehicla and Motor

Gontrol

- Poriodle Control of Wahicles

for Public Transpertation

AGENCIES

VIETNAM RAILWAY SYSTEM

-Undar the Managemant af this Commisaion

ADPA/US AID/VIETNAM MAY 1967




REPUBLIC OF VIETNAM

TRANSITIONAL GOVERNMENT

Art. 1l VIETHAR CONSTITUTION

THE CONSTITUTION

PROUVTHATED APRRL 1, 194T

CONGAESS OF THE AAMED FORCES

CI¥ILIAH/ MILITARY COUNGIL
{80 Cheilana ond 20 Mikitary )

HATIONAL LEADERSHIP COMMITTEE

{16 MILTARY & 10 CIvILIANS )

Chairman: CHIEF OF 3TATE
it Ger NN VAN THIES

I

GENTRAL

= Sanlor Advinor n
= Atat ter Eeonamy ord Finance, s To¥ TWAT TAINN
= Aur for Public Adminldration: £of ouon o woxd Foan
« Financlel Advlsor
~Prent Settalary o

EXECUTIVE COMMITTEE
PRIME MIHISTER
Aie Vich Mueshe!  MUFEN €42 XY
DEPUTY PRIME MISTER
Or NGUTT N Lk VIEN

Lap TRVDNE THA! TOK

Ay Ll AR TIAN
B NEVIEN NUU CHT

CENTRAL COMMITTEE
FOR ADMIRISTRATIVE [MPROVEMENT
Coabmen e NOVTEN WA IONE

®  TRANSITIONAL
HATIONAL  ASSEMBLY

Art 104 - 110 - 143 YN Sensihullon

I Ganared for Inpaction s Levper (U WAN VF X

[ 1 A | | -
KATIORL INSTITUSE DIIEI‘.W!A;E_ GRHERAL DIRCCTOMATE GEMTRAL
lhllnl‘?’ll\'loﬁ BUDOET B FORLION MQ PORT AUTIOMITY

Bacher EITTN W p0RE

CXT T

Fog P vaw Tvsen

- pmn

IFECIAL CD,IH‘III.II!A'I!
WONT  AFFAIRS

SICATTARWTE GENERAL
OF CIViL SERVICE
HKPPLLUT COMCIL
e TN Fnae Cord

UL

SPECIAL COMMISSARIAYE
o ml-wtl:k’umn

| -1 X | ] | [ 1 | [ | 1
COMMISAIONEN GENERAL GOMMISSIONER QENERAL COMMISSIONER GENCRAL COMMIESIONER G ENERAL MMMSHIOP;SE GENERAL GOMMIS!IME: CENITEAL COMLUSEMHER CEHERAL COMMISIONER OEWERAL COMMISIIOHER CEHERAL
FOR FOR FGR Faa FOR
MATIGNAL $ECURITY CULTURAL B S0CUAL AFFATRS JHFORUATION B OFEH ARMY DEFENE RIVOLUTIONARY DEVELGPMENT PLANNING & GEVELOPMENT Justice LCOROMY & FINANGE FOAEISH  AFFAIRS
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Roweateon ST AFTARS HCIL PILEARE HEALTH AR VETERANS ARUmHERRTION LS WeRE ¥ouTH AORCWLTGAE S TRARCPORTATION GouHERTE FIRANCE wason DINOUSTRY
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The Office of Public Administration (ADPA) of USAID/Saigon,
is on the first and second floors at 85 Le Van Duyet, Saigon.
Qur APO Address is ADPA/USAID, AP0 96243,

We publish the Bulletin monthly, with occasionzl lapses into
two~months intervals when more urgent business intervenes.
Your opinions are welcome. DNew readers are welcome. To
receive it you have only to let us ¥now. Our telephone
nunbers are 93083 to 93090 (USAID), ext. 5u47.
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